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Established in 1993, Le French May is one of the
largest cultural events in Asia. With more than 120
programmes presented across two months, it has
become aniconic part of Hong Kong s cultural scene
that reach out over 1 million visitors each year. The
objectives of Le French May are to touch everything,
to be everywhere and for everyone.

To touch everything by showcasing the most
diversified art forms: from heritage and contemporary
arts, paintings and design, to classical music and hip-
hop dance, cinema and circus.

To be everywhere by bringing performances to
various venues and districts, including the unusual
and unexpected: from cultural centres and shopping
malls, to public spaces, the racecourse and Victoria
Harbour.

For everyone because the Festival aims to reach out
to the entire community by developing educational
programmes, talks, guided tours, workshops and
masterclasses, including those that directly benefit
the young and less-privileged.

For 26 years, Le French May has been both truly
international and distinctly local and wishes to
contribute to the unique appeal of Asia’s World City.

Le French May received the“ Gold Award for
Arts Promotion 2008” from the Hong Kong Arts
Development Council.
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Creation always comes from memories, impressions,
emotions which shape our innerworld. Artists more than
others have always taken inspiration from the nature, from
the past, from other art forms to create their own vision of
the world and offer it to our appreciation.

The 2018 edition of Le French May will explore this constant
dialogue through a series of programmes paying tribute to
preceding masters, or revisiting some of the most iconic
pieces of the repertoire.

Rediscovering works of the past, Angelin Preljocaj and
Nathalie Stutzmann will present their own vision of timeless
tales, while the icons of French Jazz will pay tribute to
French singers Piaf and Trenet, a well as composer Francis
Poulenc.

Bridging ballet, hip hop, classical and electro music, the
Révolution Dance Company will re-interpret Sauguet’s
world-known “Les Forains” while the masters of the French
pop art will invite us to look at half a century of art up to
the most contemporary creations.

Be ready to revisit your classics for a 26%" edition full of
colours!

Mr. Julien-Loic Garin

CHIEF EXECUTIVE OFFICER OF LE FRENCH MAY ARTS FESTIVAL
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MESSAGE FROM

THE CHIEF EXECUTIVE
HONG KONG SPECIAL
ADMINISTRATIVE REGION

Since its inception in 1993, the Le French May Arts Festival
has established itself as an annual cultural highlight in
Hong Kong. With the objective “to touch everything, to be
everywhere and for everyone”, the commitment of the Le
French May team grows ever stronger to bring us the best
of French arts and culture through a myriad of fascinating
choices.

Hong Kong, with the largest French community in Asia, has
been a long-time partner of France. Over the years, Hong
Kong and France have come much closer together in the
areas of trade and investment, engineering and aviation,
arts and culture and more. Speaking of arts and culture, Le
French May has certainly made the grade. It not only bears
testimony to the long-standing partnership between our
governments, business communities and private sectors,
but also lays a solid foundation for our further exchange
and co-operation.

Last year, to celebrate the Festival’s 25" anniversary and
the 20™ anniversary of the establishment of the Hong
Kong Special Administrative Region, Le French May staged
a series of unprecedented events in collaboration with the
Hong Kong Government. Among them was the exhibition
of the valuable collections from the Louvre Museum at
the Hong Kong Heritage Museum, which received an
overwhelming response from the public. We also worked
together to bring Lumieres Hong Kong, inspired by the
world-renowned festival of lights in the French city of Lyon,
to our city for the first time. | look forward to more of such
collaboration opportunities in the future to enrich Hong
Kong’s cultural scene and promote exchanges between
Hong Kong and France.

Stepping into its 26 edition, Le French May is ready to
delight its audiences, once again, with another diverse
and exciting programme of events, ranging from music
to dance, cinema to gastronomy. With so much going on
during the festival, it is high time for us to enjoy a great
truly French experience.

My heartfelt gratitude to the Le French May team, the
Consul General of France in Hong Kong and Macau, and
the many others who have contributed to the fruition of
this cultural spectacular. Thanks to their years of hard
work, Le French May has gone beyond just a cultural
festival. It is now a valuable contributor to the city’s
appeal as an international cultural metropolis. | applaud
the achievements of Le French May over these twenty five
years and wish the Festival continuing success in the years
to come.

Mrs Carrie LAM

CHIEF EXECUTIVE OF HONG KONG SPECIAL ADMINISTRATIVE REGION
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MESSAGE FROM

THE CHAIRMAN OF

THE HONG KONG TOURISM BOARD

Since 1993, the month of May has been about all things
French in Hong Kong - from acclaimed performing and
visual arts to celebrated food and wines, and influential
and stylish offerings from the world’s fashion capital.
Thanks to the feature-rich programmes of Le French May,
the month of May is not only a wonderful time for us Hong
Kongers to appreciate French culture, but also one of the
best times of the year for culture and art lovers to visit
Hong Kong.

| would like to extend my heartfelt congratulations to the
Association Culturelle France - Hong Kong Limited for
organising such a profound and spectacular event. With
more than 150 events organised each year, Le French May
is one of the most celebrated cultural festivals on Hong
Kong'’s tourism calendar.

The authentic French expressions of the arts and lifestyle
presented in various Le French May programmes have
become part of Hong Kong’s cultural mosaic, admired
by visitors from around the world. These authentic
experiences of French culture serve to enrich visitors’ in-
town experience and reinforce Hong Kong’s position as
one of Asia’s key arts and culture hubs.

At the Hong Kong Tourism Board (HKTB), we strive
to promote arts and culture as essential parts of the
city’s identity and as core elements of our latest district
promotions, encouraging visitors to come and explore the
many aspects of Hong Kong'’s diverse and vibrant lifestyle.

The HKTB is pleased to support this initiative by
promoting Le French May events to our trade partners and
overseas visitors through our online platforms, including
the discoverhongkong.com website, the PartnerNet trade
portal and our various visitor information channels.

| wish every visitor to this sumptuous feast of culture and
the arts a wonderful time and an unforgettable stay in
Hong Kong - Events Capital of Asia.

Dr Peter LAM, GBS

CHAIRMAN OF THE HONG KONG TOURISM BOARD
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Since its establishment in 1993, Le French May Arts Festival
had the objective to be a platform for cultural exchanges
and art appreciation between Hong Kong, Macau and
France. 26 years later, the spirit of the festival is stronger
than ever. It has now become a 2-month, 1-million-audience
cultural festival which continues to focus on the sharing
among talents, the nurturing of the local art scene, and
bringing the best of French creations to the territory while
integrating them into our everyday life.

Last year, the Silver Jubilee of Le French May has been a
landmark edition, with major programmes such as the
exhibition of the treasures from Le Louvre, the concert of
the Radio France Philharmonic Orchestra or the dancers
of the Paris Opera Ballet. Building on this success and the
faithful support of our audience, we are moving ahead the
next 25 years with planning the most creative, surprising
and enriching programmes for everybody’s delight.

Paying “tributes” to the masters of the past and their impact
of the creation, the 2018 edition is presenting a selection
of programmes revisiting the “classics”, reinventing the
favourite masterpieces or playing with the codes of the
repertoires.

Opening with a rare exhibition of the French Pop Art
masters - from Cesar to Yves Klein, Niki de Saint Phalle to
contemporary artist Ben or Bernar Venet - the 2018 edition
will embark to a journey through the artist’s inspiration. The
award-winning contralto-conductor Nathalie Stutzmann
will revisit the most beautiful pieces of Classical era “from
Venice to Versailles”, while Angelin Preljocaj will take his
dancers out of a Chinese tale in “the Painting on the wall”;
Anne Carrére will revive Edith Piaf’s iconic songs, today’s
jazz masters will re-invent the jazz legends; Anthony Egea
will transform the 20th century “Les Forains” into a feast of
hip hop, classical and electro music, with live performance
of the City Chamber Orchestra just to name a few highlights.

Thanks to its audience and the continued support of the
Hong Kong SAR Government, the Hong Kong Jockey Club
together with its sponsors and partners, the festival has
grown to be one of the most recognised cultural events in
Asia. Le French May is today, more than ever a local cultural
institution dedicated to the enjoyment of its audience with
an ongoing mission to educate the young generations and
reaching out the less-privileged and physically challenged.
Once again, we thank you for joining us, year after year, in
making the Festival what it has become. We look forward to
sharing with you another diverse and exciting programme.
Happy French May!

Dr Andrew S. YUEN

CHAIRMAN OF THE BOARD OF LE FRENCH MAY

EEFEREIEODBRY _+HRAF2E
SEZELBEmHEEEEBEIIT
WHERH EE—RIEHBMAEE
BREESESZMNEME LBl H/k
AMERSE - IKMmBAREE—TEHE
=BT BB 0 AR el R B R AYEE
Biiyeh BT eAERNEERSE  RIFR
DMNEREEAES  IBRHEREE S -

2018 FRIEy B LA B B ERE - (SRS
FRINEMRE SHESRBLEHRGT T
RESRIK BEiREil SFBER—RIS
ANERNEHE SAZFBBRERSSE—
RIS ELEZEHESE  ZBR BRIREHHE
RERAFRMEE EEHIEAREE 4
EAETZREORD : — BRI A2
R BB R

BT EEFERs MR EZNEBE BT
BREREBERECNER Z2E TH
2 BIRR - BEHEEME IR IR K
FEHZNEZ HAMS AR - L EHEHE
SIEARBELENERRAESCE &E
BE B KRB AHAIEHE - 5B I
BORGHTERE T EMEESE TE
?i EEEERZEHMNENEREE
B

S+ AEEEEAEHGNHERIIEE
5 BHFEN - REUBBEARSAREH
BB M — SR WA H |

isk=glibaes

EEEEBRIRPIEES

 EEIRIEERBMIREEFS
MESSAGE FROM

. THE CONSUL GENERAL OF FRANCE

IN HONG KONG AND MACAU

After celebrating an amazing 25™ anniversary last year,
| am very happy that Le French May Arts Festival keeps
growing in Hong Kong and proposes again another
spectacular edition, presenting the best of French arts and
culture. With more than 100 programs across two months,
Le French May Arts Festival remains the biggest French
festival in Asia and a key event in the region, contributing
every year to the dynamism and attractiveness of Hong
Kong as a world city.

In 2018, the Festival presents an exciting array of programs
around the theme of “Tributes”, from dance performances
to art exhibitions, concerts or movies mixing the genres and
revisiting the classics. We will once again get the chance
to attend a rich and sophisticated program, accessible
and generous, at the heart of what France is: a country
of creation, diversity and innovation, where cultures and
inspirations meet.

Attracting every year more and more visitors, the festival
embodies the strong attachment of people from Hong
Kong and Macau to our country and culture, fostering the
strong relationship between us. | am very proud to withess
its success and popularity and | do hope that it will inspire
people to discover more about France and all it has to
offer. The festival is a window over France’s excellence and
creativity, and | would like to deeply thank all those who
make it possible: my fellow Board Members, the working
team and the faithful sponsors and partners.

This 26 edition promises to be yet again very exciting, full
of discoveries and enchantment. | do hope you will enjoy
the program and will join us in May and June for this great
French experience!

Mr Eric BERTI

CONSUL GENERAL OF FRANCE IN HONG KONG AND MACAU
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MESSAGE FROM

THE CHAIRMAN OF

THE HONG KONG JOCKEY CLUB

It is the Club’s great pleasure, as a Major Partner of Le
French May, to support Hong Kong’s annual festival of
French arts and culture; an event we have been proud to
support for the last seven years.

This year, under the theme of “Tributes”, Le French May
is celebrating iconic repertoire, and in support of this
the Club’s Charities Trust is delighted to bring a number
of world-class performances and exhibitions to Hong
Kong. These include the opening programme, School/ of
Nice - From Pop Art to Happenings, which pays tribute to
Centre Pompidou’s inaugural exhibition in 1977; Carmen, a
reinterpretation of the all-time classic opera; The Butterfly
Lovers, a world premiere performance featuring French
pianists Duo Jatekok and local sand artist Hoi Chiu; and
Les Forains, Ballet Urbain, a contemporary version of the
original ballet masterpiece first performed in 1945.

Arts, Culture and Heritage is currently one of four strategic
areas of focus for the Club’s Charities Trust. Through its
support, the Club aims to build a culturally vibrant Hong
Kong, to enrich citizens’ lives and to promote social
inclusion. It also seeks to preserve Hong Kong’s cultural
heritage, notably through its partnership with the
Government to restore and revitalise the Central Police
Station compound, 7ai Kwun.

The Trust is therefore especially pleased to support the
Hong Kong Jockey Club Community Outreach and Arts
Education Programmes, aimed at sharing Le French May
with the wider community. This includes more than 1,000
complimentary tickets for less-privileged students as well
as programmes for the visually and hearing impaired.

It is also pleasing to see the collaboration between local
arts groups and internationally renowned performers
taking part in Le French May. In a new initiative this
year, university students and fresh graduates will take
up internship, apprenticeship and job-shadowing
opportunities. We hope this chance to work alongside
world-class practitioners will further inspire Hong Kong’s
performers, curators and arts administrators.

My sincere thanks to the Government of the Hong Kong
SAR, the Consulate General of France in Hong Kong and
the Association Culturelle France Hong Kong. | hope
everyone will enjoy this truly memorable extravaganza of
arts and culture in Hong Kong.

Dr Simon S O IP, GBS CBE JP

CHAIRMAN OF THE HONG KONG JOCKEY CLUB
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MR AER AR 2K @ B TR IEE R KL
IAEPIFIAZREE | FRENCHMAY.COM

MAERTAERSBEREE BTITIUREERE
info@frenchmay.com B {FiR#4% o

Le French May Arts Festival is a non-profit charitable
organisation dedicated to promote the cultural
exchanges between Hong Kong and France.

By supporting the festival, the Friends of Le French
May contribute to offer the audience world class
performances and artworks, to maintain it as one of the
largest cultural events in Asia.

The Friends of Le French May are key to make the
festival happen: individuals or companies, their support
contribute to enhance the quality of the festival, the
organisation and the communication of the events and
to develop the community outreach and educational
programmes.

With contributions from HK$20,000, the Friends of Le
French May are entitled to several benefits, going from
private invitations to dedicated programmes. Every
contribution is tax deductible.

Support Le French May! and take the opportunity to
contribute to Hong Kong cultural offer and attractiveness
and to support the community.

To become a Friend of Le French May, please go online
and fill the form to join us at FRENCHMAY.COM or
contact us for any information and details:
info@frenchmay.com

E=HARBZ A FRIENDS OF LE FRENCH MAY

& BEARTRIT %

HEE

B

Mr. and Mrs. Robert W. Miller

GRAND
PATRON HERmA ki
BRONZE| AWPAN/HNE \vone %L}.«ié‘ééﬁ A cRour
HK$100,000

(ZE:] C C‘ LAND HOLDINGS LIMITEEJ WHARF
CK HUTCHISON ‘F/ﬂiiﬂg%ﬂﬁﬁﬁ&ﬁﬂ

Esratiihed E5G

Paulette and George Ho

Jessie & George Ho Charitable Foundation

Mr. Alain Li Ms. Susana Chou

Dickson Concepts . s Bt .
Leitmotiv Private Equit
PATRON (International) Limited climativ Frvaie Equity
RED
HK$50,000 Dr. Jonathan Choi, GBS, BBS, JP
and Mrs. Janice Choi, MH, JP
Mr. Winston K. S. Chu
P’g[lagN Annie Wong Art Foundation G. Ride- Bagtrotter Hermes
HK$20,000
I~LETA DESIGNS

Joy and John Slosar TEFAL
13



[t’s all about you.

NEW
Hydra-Essentiel

Intense hydration. Radiant, plump skin.

Your skin will

never be thirsty again!
(Quench it from within.)

Hydra:
Crime |
Woisturize

[ydra-Essentiel
Day after day, the dehydrating effects

of sudden temperature changes, H-sRrtm i Lenas

pollutants and environmental stress el
can leave skin looking dry and
weathered. Hydra-Essentiel quenches nlpnsive .

ki f ith moisture-packed nisture guenedin Organic leaf
skin surface with moisture-packed Sturc qUEHIES £ of life extract,
organic Leaf of Life extract—boosting i-phase serim encourages
skin's natural hydration for hours the natural
of multi-level care. Indoors or out, rain el

- o . - of the skin.

or shine—skin is radiant, revived, full —

of life. Dive into a range of refreshing
textures for every skin type. Contains
Clarins’ Anti-Pollution Complex”.

Clarins, No.1 Prestige skin care brand
in Europe™.

"With the exception of Hydra-Essentiel Bi-phase serum.
“NPD BeautyTrends®: products sold in Perfumeries and Department Stores, Luxury brands,
value sales 2015 on a total 4 countries (France, Italy, Spain mainland and UK).

CLARINS
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BRI
ACAPELLA &
BEATBOX
@HAPPY VALLEY

THE ELEM’ANTS
EEERE =AM
HIP HOP DANCE
@HAPPY VALLEY

. mmmm
<. SARABANDE

;
- %
v

LE SYNDICAT DU
CHROMES &
EEREER
@HAPPY VALLEY|

MAY BB -FEMBERRERER

PERFORMANCES & SPECIAL EVENTS SCHEDULE

EIEEHREI AL
FROM VENICE
TO VERSAILLES
NATHALIE
STUTZMANN

Lk - ~F3

GEORGES BIZET’S CARMEN

BSFE=RShEm
GREAT PIANO
CONCERTOS:
FRANCOIS
FREDERIC GUY

B (EEH)

REINVENTING

THE MAGIC

iR

THE BUTTERFLY

LOVERS

(8w
A CAPELLA &
BEATBOX
@K1

LA MAIN
S’AFFAIRE B
CIRCUS SHOW
@K11

. MREA- BPHSE

. LES FORAINS,

LE SYNDICAT DU
CHROMES [
EEREEK
@K1

JUN 7°F - REHERRERHE

PERFORMANCES & SPECIAL EVENTS SCHEDULE

1
%,

XMiAthiR SRR
ADRIEN LA
MARCA PLAYS
WALTON VIOLA
CONCERTO

LORANT DEUTSCH

Z BRI
PARIS BY LORANT "
DEUTSCH : | (ERZEEDRE

BtE%EXK5 LIVE JAZZ SERIES

MEEM) 327 - 8
HNES

ERIC LELANN
TRIBUTE

TO PIAF ET
TRENET

EaERAARZEE
VIKTORIA
MULLOVA &
GENEVA
CAMERATA

Fy

BTEA
WIBA% LE VIE EN ROSE SAXILAND
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MaAy hAB - REGRZE

EXHIBITIONS SCHEDULE

[EHRiR-

i BT (S
B
SCHOOL OF
NICE FROM
POP ART TO
HAPPENINGS

e 5 T — A 1 1 2 38 3% i
SCHOOL OF NICE
FROM POP ART TO HAPPENINGS

NATHALIE DECOSTER " &t - (OB BIB#EE
CONSCIOUSNESS
A MONUMENTAL SCULPTURE

e B T — 8 15 1 2 2138 3% 2 i
SCHOOL OF NICE
FROM POP ART TO HAPPENINGS

NATHALIE DECOSTER & - FIE BRI 2E |
CONSCIOUSNESS- A MONUMENTAL SCULPTURE

EXTE HE AR BT B
CABINETS OF CURIOSITIES : A FRENCH PASSION

RHRR - # ik &7 2 (ST E 4 SCHOOL OF NICE- FROM POP ART TO HAPPENINGS

BE 23 PATRICK WILLOCQ
SONGS OF THE WALES

NATHALIE DECOSTER &3 - FIEB!f ¥ ; CONSCIOUSNESS- A MONUMENTAL SCULPTURE

BE 23 PATRICK WILLOCQ
SONGS OF THE WALES

EXTE B AR B2 B
CABINETS OF CURIOSITIES:
A FRENCH PASSION

JUN 7~B -EBEISEE

EXHIBITIONS SCHEDULE

BEZ3% PATRICK WILLOCQ

SONGS OF THE WALES

EXTE HEAR B2

CABINETS OF CURIOSITIES:

A'FRENCH PASSION

HIENET -EINBEEISERE MARC CHAGALL, LIGHT AND COLOUR IN SOUTHERN FRANCE

BE 23 PATRICK WILLOCQ-SONGS OF THE WALES

ERFTZ :HBEARE2EE4 CABINETS OF CURIOSITIES: A FRENCH PASSION

BHENET -ENMEERIERE MARC CHAGALL, LIGHT AND COLOUR IN SOUTHERN FRANCE

BE2 3 PATRICK WILLOCQ-SONGS OF THE WALES

ERT 2 :HBEAREEE4 CABINETS OF CURIOSITIES: A FRENCH PASSION

HENET -ENMEEFI{ERE MARC CHAGALL, LIGHT AND COLOUR IN SOUTHERN FRANCE

B2 23 PATRICK WILLOCQ-SONGS OF THE WALES

ER ST HBEAREEEH CABINETS OF CURIOSITIES: A FRENCH PASSION

HIENGT -EMMEEIH{ERRE MARC CHAGALL,
LIGHT AND COLOUR IN SOUTHERN FRANCE

ERAL AR SR B SING ON
CABINETS OF CURIOSITIES: A FRENCH PASSION , 2018

6 a0 B B B
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SPECIAL ACKNOWLEDGMENTS

15858 SPECIAL THANKS

u Dynamic Network Alliances
PACIFIC PLACE

THOMAS, MAYER
& ASSOCIES

BiEESS iy

brooadwoy cinemarheque

—AQUILN-
MAZARS

BYEMAE IN PARTNERSHIP WITH

Office

feingen

0 Hong Kon el H|Cultural
C.U.Ubg -.@ f22 's%t:ce g o ) K Management
k] T -~

% 7 —
THEBS PR :g,f,lé',_ﬁ'ﬁ‘#'m
THong Kong Wind Kamerata INSTITUTO CULTURAL do Governo da R.A.E. de Macau

EEAAYEFE FELLOWS OF LE FRENCH MAY

BELEABXSENRIEE  BMHELISERE Fellows of Le French May contribute to developing our
WESEHPABE RINETHENRIEZEEZHIA Festival. Their donation also goes to our educational
and outreach activities.

FROM 1000 HKD FROM 500 HKD
TO 4999 HKD TO 999 HKD

Mr. Ivan Wai Chung Wong

Mr. Leonard J. More Ms. Cecil Poon
Ms. Chloe de Nouel

Ms. Kam Hung Fong

BELOW 500 HKD
Ms. Amanda Lee
Ms. Mabel Cheung

Mr. Peter Chan Ms. Samantha Chan
Anonymous (3) Anonymous (1)

IHEESELE MEDIA PARTNERS

[ are) B
I s LH
South China Morning Post HFAES m

THE WALL STREET JOURNAL.

Read ambitiously

0

SINGE TAROD DRAILY

xR
PERFORMANCES

RONSAEESH15 ) F52IHE :

FOR MORE DETAILS ON PROGRAMMES, PLEASE VISIT:

FRENCHMAY.COM

21



IN A CHANGING WORLD,
YOU CAN FAST-FORWARD
YOUR SUSTAINABILITY TRANSITION.

\WE CONNECT INVESTORS WITH CORPORATES
TO ACCELERATE THEIR SUSTAINABLE GROWTH

Highly active in the sustainable economy,

BNP Paribas puts its global relationships with
investors and corporates to work for you. We
create mutually beneficial partnerships so that
you can accelerate your responsible growth.

www.apac.bnpparibas

The bank
for a changing
world
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DANCE

RONSAEESH15 ) F52IHE :

FOR MORE DETAILS ON PROGRAMMES, PLEASE VISIT:

FRENCHMAY.COM
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28 2% PROUDLY PRESENTS

=E
THE PAINTING ON THE WALL

PEEENFEER The mystical world of a Chinese novel

3 & 4 | E¥MRENHE THUR & FRI 8:15PM
MAY | ZEtRoAsIE:

HONG KONG CULTURAL CENTRE - GRAND THEATRE

ZE{E TICKETS: $580/$480/$380/$280/$180

BHEQ VNE1551E ARFIBRE - REF4RHEERELENZE
The performance will last for 1 hour and 15 minutes with no intermission.
On 4™ May the performance will be followed by a sharing session with the artists

2016 £E{ESR * Creation 2016

#REE Choreography: Z{8#k - HHEM Angelin Preljocaj
= Music: Bl - 5 Nicolas Godin
fRZE Costumes: PIZET - fifiiiE Azzedine Alaia
=551 K E71% Set design & videos: REIBE - 88 ITE=E Constance Guisset Studio
IBYEERET Light design: 327 - &R Eric Soyer

RERZEHMN - HEIMEI995FM (EEB ) After L’Anoure in 1995, Snow White in 2008 and Siddharta
V2008 (AEAT ) (2010FS3EE )  in 2010, Angelin Preljocaj is continuing his exploration of
FI2010FEM (Bsx£ ) 215 7 {4ERTMEE  fairy tales by choosing, as he likes to do, a direction so far
E o SIVNEM 2t oRaiBa e E—an0 : w@ unexplored in his work, that of the traditional tales of Asia
SN ERE S AS (AL s B = which are, rich sources of great poetic power.
FEE o

Thus, The Painting on the Wall plunges the reader
(=82 mEEEADFIENERNQEHSR into the fantastical world of Chinese tales and reveals
EREEEE—iE T#8E%, he BEE2RR the ‘supernatural’ power of the art of painting. If
BB EREE AL R EEER S TETE different readings are possible, the ideas of illusion and
BN EREE FTEEZ TYIBAE, B transcendence are omnipresent in the work. Angelin
TE HENENSEERSSWHEREHR » B Preljocaj has chosen to immerse himself in the heart of this

M BN S BRI S 2L A unusual world. Without literally telling its story, he retains

Bh i Rl — B L B o (t;éea Ctt;lgce)lie tale as the source of a more contemporary
“The piece has a sensual, calligraphic beauty.” Le Figaro b '
= FEOF) A8 B ERE S —(E % . . . L
2 %E};%%ﬁﬁﬁﬁzgm?rgif2§§¥%$g§% Angelin Preljocaj harnesses the power of his imagination
. ﬁag%ﬁ;ﬁ%i -~ AR s = to transpose the story’s plot into a space at the crossing
ﬁ T of cultures. He preserves of course, the essence of the
§_ BUASE T SIEEER SIS » EBI225 tale and the Symbolism that it evokes.

For concession & ticketing information of this programme, please refer to
page 122 for details.

FHIE PRESENTED BY 15 ACKNOWLEDGEMENT SRS SUPPORTED BY

2F%HE Open Rehearsal

EBHE— c _ 7 Bt RnREMHEE
i%a};gé(t);% %}ff:m/ed)f.oopcmn 7.O|C2:|Omt Crand Theat Jockey Club Community Outreach BRR{LEHE ) fé le
S q = _ . )
25 I KEIFE Hong Kong Cultural Centre ran eatre ohq iﬁs Education Programmes LEISURE AND CULTURAL SERVICES SPEDIDAM g;gggt
BEAS  TETBKEEC Free admission, registration required: www.frenchmay.com F‘O‘R‘EOPSDFTAHS, peaserean: P, 118 DEPARTMENT —_— 'J

26 SINCE 1993 27




20]6

Ve

I,\

PERFORMANCES

EXCLUSIVE SPONSOR

— - HTHEBETRESERSE
= =¥ | \ 2h H 1
20164 (FR » IRIBSF) - FASFIERA (RREA ) SLROEL - NITHOREAIE The Hong Kong Jockey Club Chaites Trust
Creation 2016 - Based on Les Forains of Henri Sauguet and D i RIDING HIGH TOGETHER
related to an argument of Boris Kochno

with the autorization of the Salabert Editions - Copyright Universal

LES FORAINS, BALLET URBAIN

BEYINSEHREEEBH True festival of youth and dance

26 & 27 | B4 SAT 7:45PM & E#H SUN 11AM
e i FBA LR OB
| MAY 1

HONG KONG CULTURAL CENTRE - GRAND THEATRE

i | nifi

H
i A
i e e e m
| | |
|

1 | { 1

Z2{& TICKETS: $600/$490/$380/$240/$140

% r-_i . ._ = ) I BHEN VNESHEE (RIZIRE R vl

The performance will last for 1 hour and 15 minutes with no intermission. Each performance will be followed by a sharing session with the artists.

= L 1A i PN i : = IREEZ Live Music:
; . ' > § BB =4ME City Chamber Orchestra of Hong Kong & DJ Frank2Louise
-~ - - - BEEL R UREE Artistic Director & Choreographer:
' RH#HB - KT Anthony Egéa/ EE B Compagnie Révolution
HEHEEC T 1218 Musical Director and Conductor : JERIEE - E1& Philippe Forget

U HEFFEFHREI1945FHMPEEEE Eight hip hop dancers revisit the successful ballet Les

28

I___.._._

LINVYNIHONVd d448ld &

(RREAN) - w)\?;ﬁam%%oean Cocteau)
15 TEY S A g RN R
tﬂ}\ﬁmx%;ﬁﬁ%m/apﬁ bes
IS MBI

)\ETBE*“ %%D&%I%A%E*Jﬁ HBER - TEE

9¢.J Bl AN LZE B ki EREBIER

ZH - ZREEER WSS BHmELE

Z“*T,;-E# IBEVELIDJ Frank2Louisel9&E

?4282

HESEMERSE BSEMY les—wEaHE
BENHHEEE SE51HH! NERESI &
THESANEEZEE USHHEHE, u«%d\
};’_&E’U:ﬁ BN DZENEERVORE EiREE
g DEWMBRELRE  KEE LMo

BHAHEZSBES

ESSHRIEEMAETE
Jockey Club Community Outreach
and Arts Education Programmes

RE DETAILS, PLEASE READ: P..I 1 8

% PRESENTED BY

SINCE 1993

Forains in 1945, as a tribute to this “true festival of youth
and dance” (Jean Cocteau). The story about wandering
artists doing their fabulous routine in a fair is the very
expression of a life taking back its natural rights after a
world war, and it still fascinates the performing artists of
today. Anthony Egéa from Compagnie Révolution tries to
restore the poetic dimension of composer Henri Sauguet’s
work, with the City Chamber Orchestra of Hong Kong
playing the ballet score, mixing with DJ Frank2Louise’s
electronic music.

Such a combination of classics and hip hop, ballet and
acrobatics, deliver a real Urban Ballet that evokes the
cutting-edge parade of a circus, and a striking show that
provides a sharing moment for all, when our minds want
to wander, to travel and to dream.

keting information of this

I5# ACKNOWLEDGEMENT

BERICEHE

LEISURE AND CULTURAL SERVICES
DEPARTMENT




EXEBEE KIS LR
LES SALONNIERES WHEN
CHAMINADE ENCOUNTERS
TAO YUANMING

)2 %EQE)\%%/%EE’\}TZU REEHEEBINBE
 BIGEES  IMESREENINEHTR  ERER
éﬁ‘ TEHBERENELET LSS BMERR

fIﬁ* R PRI E IR 528 » LIS KIBERIR 4L

MIZ(FRFKEEA » FRAE - FEELS B

MBBRYBEBEIEMET @ FTRZMFEMS LB RS

1% o

Featuring piano and vocal music of French female
composer Cécile Chaminade, in this programme
soprano Florence Cheng and pianist Cynthia,
together with dancers Chi-Yu Hua and David Leung,
will present a cross-discipline arts performance
depicting nature, people and life, with full passion
and hopes of opening thoughts about living a poetic
life and pursuing an ideal spiritual mind, under the
inspiration of Chinese poet Tao Yuanming.

18 MAY, 2018 (FRI) 9:30PM
EREE

FRINGE CLUB, THE DAIRY

BR(& TICKETS: $260/ $230

BRIRGHEZFHE  EE

For information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | HKFRINGECLUB.COM
BT

PRESENTED BY

WEERRIER P ee  Ba

AT AEFERMENEAETFE LSISE
AR ESERE
THIS YEAR, LE FRENCH MAY TEAMS UP WITH
A SELECTION OF PARTNERS TO PROVIDE
AN ARRAY OF CURATED BENEFITS. FROM
DINING EXPERIENCES TO ART GALLERY’S
DISCOUNTS AND MUCH MORE, IT IS PERFECT
FOR FRENCH LIFESTYLE ENTHUSIASTS WHO
ENJOY INDULGING IN FINER THINGS IN LIFE.

TEEZO8
SPECIAL MEMBERSHIP PRIVILEGES:

AEO REESEIR/IFER
20% DISCOUNT ON SELECTED
LE FRENCH MAY PERFORMANCES TICKETS

BEEPIEERERE  ETRRRENE
PRIORITY BOOKING AND RESERVATION OF
BEST SEATS FOR HIGHLIGHTED PROGRAMMES

ZEENMHIVERER
(ZERRBHRHAYSRIER  BIEES)
DEDICATED NEWSLETTER
WITH EXCLUSIVE OFFERS

ZEEE )

(RETER > alBg - ST EXEE)
DEDICATED EVENTS FOR MEMBERS ONLY
(PREVIEW OF EXHIBITIONS, WINE TASTING,
GUIDED TOURS, SPECIAL TALKS, ETC...)

CPIRYAR NS

(MORE PARTNERS AND INFORMATION CAN BE FOUND ON OUR WEBSITE)

ui‘ﬁ:luﬂ/ J

FRENCHMAY.COM/MEMBERSHIP

3
==

Azl
APPLY NOW

N

(RS

.

AN

2

7L

‘@*%ﬂi

BECOME A MEMBER OF LE FRENCH MAY

J=E B
B A=

/\\

%M /ZJE .

8

EEBRXER

BE PART OF THE FRENCH EXPERIENCE IN HONG KONG
AND ENJOY EXCLUSIVE PRIVILEGES

Annual membership ree

%'i’a‘&ﬁ'm

Membership renewal fee ?'}*J

25 PARTNERS

@uc}r%

"

nue Madame

BERUNEBLOMDE

STOCKTON

LE

I FRENCH

MAY
AE
AH

EIN&HQQS

W THE

COFFEE

' ACADEMICS

PRITOG RAP T

KORNER

LMD BLITICON



o B & 4L
CLASSICAL MUSIC

RONSAEESH15 ) F52IHE :

FOR MORE DETAILS ON PROGRAMMES, PLEASE VISIT:

FRENCHMAY.COM
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HFHERGRESEEEESE
The Hong Kong Jockey Club Charities Trust

i ]2 £ RIDING HIGH TOGETHER

R
THE BUTTERFLY LOVERS

EEik - tnmy
Piano performance with Live sand-painting

£H#H SUN 2:30PM
6 MAY

BEAXSEELE
(B TICKETS: $320/$260/$200/$120

HONG KONG CITY HALL - CONCERT HALL

BHELN VN RERIBARE

The performance will last for approximately 1 hour with no intermission.

YEBUT Sand Painting: 8§l Hoi Chiu
ifZ Piano: HB{RAI—E % Duo Jatekok

B4 Hi% Student Matinee
5 May 2018 (£Hf7< Sat) 2:30pm
NNy =

Hong Kong City Hall, Concert Hall

34

M= XEPYE Piano Masterclass

5 May 2018 (287X Sat) 4:00pm-6:00pm
BBADEELLE

Hong Kong City Hall, Concert Hall

REBAIE  EEELEE Free admission, registration required: www.frenchmay.com

(R ) ERTENAREERC—  20065FE
IARBE—HEFRIFMELEERK - KB
EEIRF R RRINE _SEHE TEkED &%,

(Duo Jatekok) @ BiHAEER D E Bz G
153 —ERERTEREERETHE -

HMERSERSHEEY > N EDERRIKE

B QB LIRTE o R

B RAREMNHETE
Jockey Club Community Outreach
and Arts Education Programmes

?OE%%(R&EE DETAILS, PLEASE READ: P-] 1 8

nyd 101 ©

&8 CO-PRESENTED BY

E T {ElS Sand Painting Workshop
5 & 6 May 2018 (£8f;5K H Sat & Sun)
BBAZEEEEE

Hong Kong City Hall, Committee Room South

SINCE 1983

The Butterfly Lovers is one of China’s Four Great Folktales.
In 2006, it was inscribed in the first batch of The National
List of Intangible Cultural Heritage of China by the
Ministry of Culture. Young and well-acclaimed French
pianists Duo Jatekok will perform together with Hoi Chiu,
the renowned Hong Kong sand painting artist, and offer a
creative interpretation of this Chinese folk legend.

The show consists of a piano performance and a live
sand drawing of illustrations which the audience will find
fascinating. Selected music pieces include:

%0 | (MHRITFEEISH )

Debussy | pre/ude to the Afternoon of a Faune
s | (EH==Is )

Poulenc | Sonata for 2 Pianos
HiIER | =&1Fa

Trotignon | 3 Pjeces
* (A% ) — DFERERE
De%us? Clair de Lune (arranged by Henry Woolett
4 for 4 hands)

Alliancelrancaise
R I

ARG ERIBEEREBEFE » 55:¥B5122E For concession & ticketing information of this programme, please refer to page 122 for details

I5# ACKNOWLEDGEMENT

BERXCEHE

LEISURE AND CULTURAL SERVICES

Hong Kong DEPARTMENT
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“It’s a “tour de force” not only for singing
— Stutzmann also shows great prowess as a conductor.”
Erik Levi, BBC Music Magazine

ki Caldara
EiR Conti
+i%# Ccavalli
2= Handel
iHE&2E B Bononcini
#1854% Durante
E# Lully
$iE Rameau
BRI Scarlatti
i%E|ZSH Falconieri
2EE Vivaldi

J3|MO4-UoWIS &

2016

s

I1ZR

PERFORMANCES

SIVE SPONSOR

FANCL
HEEME A&

FROM VENICE TO VERSAILLES

KR X B B8 iE B 8BS A Al
EFEFE EINNMNENSERE
A feast of Italian opera and French dance music
with Vivaldi, Lully and Rameau

E#h FRI 8PM

11 MAY | zzrezzun

HONG KONG CITY HALL - CONCERT HALL

Z5(E TICKETS: $580/$480/$380/$280

ERRQ VNF450 8 RFISKE BHEDNEE

The performance will last for 1 hour and 30 minutes with intermission. The performance will be followed by a sharing session with the artists.

RS RIS Contralto & Conductor: HiEH& 2 Nathalie Stutzmann
&2 Ensemble : BIEERE % E Orfeo 55

B R S REEH A RIEESS = HE - 5 Nathalie Stutzmann is leading Orfeo 55, a celebrated
RO E RSt AN EFRERA French ensemble performing instrumental and vocal
HOER HERRIVRYEEIGER L - BIEEL works of baroque and modern repertoires, both on
S5EMERNELE ARG —E —EfiE A EE period and modern instruments. Performances by Orfeo
S (TigiEFEIEE - 55 follow a unique format with Stutzmann in two roles—
as conductor and vocal soloist.
HEPET-RISHENEERSY 81F2
NS AR T EKERE BER R ERE The ensemble plays a range of 18" century baroque music
B EE D i o EN B IEE IS EAAIE featuring the Italian opera arias of Vivaldi and the French
R ESEPPETE SR—EkE 155K dances of Lully and Rameau. The selected program,
FBIEELS which includes rediscovered pieces of the distinctive
repertoire traditionally written for male contralto singers,
SRR E RS TEIE hEEEh S S is_, now being performed by Stutzmann, a female contralto
M—ULZ RS ERNEERERSY £ (kg SN
;U%%Eé&;%?ﬁ%;ﬁﬁg&;;ﬁ i gy@agm ijj; Stutzmann is one of the most distinguished female
)ix%i%K;QﬁﬁgﬁE“ﬁ*%ﬁ?}i‘?ﬁ%ﬁ%jﬁﬁé =, contraltos of her generation specializing in the baroque
A= e == repertoire. Her interpretation of Handel's subsidiary
B3 : - operatic arias in the album Heroes from Shadows is noted

for the emotional intensity, expressive authenticity, and
rich virtuosity of her sumptuous voice.

SPEDID }
foundation in Paris

sion & ticketing information of this programme, please refe

details

325 WITH THE SUPPORT OF S R5HHE SUPPORTED BY

PRESENTED BY I5# ACKNOWLEDGEMENT

BRERXCEHE

LEISURE AND CULTURAL SERVICES
DEPARTMENT

DALLOYAU

PARIS 1682

SINCE 1993
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Foundation

REINVENTING THE MAGIC FLUTE

EHi7< SAT 8PM
BEATEGH

HONG KONG CITY HALL - CONCERT HALL

EHRA VNEFI55 BIRE

nd 15 minutes with intermission.

$LEAEMES QUATUOR ZAIDE
: Big4% - B34S Charlotte Maclet
2" /NEZ Violin || : ZET-RIR - 3KEX@ Gaélle-Anne Michel

KIZZ Cello: EEEEE - S Juliette Salmona

The Magic Flute was first performed in France under

the title /sis’ Mysteries in 1801, ten years after the Vienna
premiere. The title referred to the work’s masonic character
and reflected the prevailing interest in Ancient Egypt at
that time in Paris. This was the context that brought an
anonymous French composer to write a transcription of
the overture and the most famous arias for string quartet.

Mozart wrote his fourth quartet at 17. The work is still full
of innocence but bears the promise of more and more
freedom in musical language. The four instruments can be
seen as opera personae and express operatic emotions, a
revolution which will be at its height in Mozart’s last works
and more specifically in his last 10 quartets.

The concert ends with Debussy’s impressionist
masterpiece, his string quartet opus 10. In this odyssey,
players have to go beyond their instruments’ usual
sounds, describing natural phenomena and elements
and imitating other instruments (like the Javanese
gamelan in the second movement). An invitation to a
journey of colors, modes, textures and exotic rhythms
that unheard of in the string quartet repertoire.

keting information of this programme, please refer to

5% ACKNOWLEDGEMENT

BERXEHE

LEISURE AND CULTURAL SERVICES
DEPARTMENT

]
iy 4
i
FE (FEH)
y j
[
f Z(E TICKETS: $380/$320/$240/$180
|
\ The performance will last for approximately
'\
| | B—/MEZE Violin |
| FRIREE Viola: 34 - F#5k Sarah Chenaf
v EHSHE (BE) THEREE+FE 7
BORMEAELER > WiEA (RRLZHEARESZ
)) (Isis’ Myste//es) o W EIE— T EIE R EmR
" EPEG,J*’ 2156 B HERMERERNER
S h BB FRESEBET  —FeaHEE
) EMRIE (EH ) NFHERREANKIERENR
(AR EEES -
SHAF TSR TR EINES - (FRiBnE
ME BEEIREISSLESINERR
i ST - PUE RAI A0/ R
W REFHBIXIER - EREEMNFEEELL
1R B E MR iEUIEmQ 1R R REI10E %KLL
PUEZE{Em °
) HAE A ED AN R E R G E- R IYES
ERIO-ZRFBERSLE - & SR IRIZ
| , o EEEEEEREREBNEE  IREA
| MRS REARITER » WRHEMLLES (U5 "
2 =S o NS \
Eﬁ' ) B ESIRA (L) R S ﬂdﬁhi‘f =l =1k E@zsz
The Magic flute, arrangement for String Quartet (extracts) A S BB  BLERR
s g s ArraniS 9 M R T IR -
Overture BYAHEZ BB » 55105
mis | - BEEBFER
Mozart | Ari. Papageno
- BISHIK 5
Aria of The Queen of the Night
CAFAL M ENES 5 K157 PRESENTED BY
- Quartet No.4 en C Major, K 157 o
BHE | REMES 5 (£210
Debussy | Quartet opus 10 g
’! ’ SINCE 1993
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SARABANDE

23 MAY | i=zroae

SHEUNG WAN CIVIC CENTRE - THEATRE

(B TICKETS: $380/$280

B

5 ARPIBKRE -

The performance will last for approximately 1 hour with no intermission.

KI2Z Cello: Noémi Boutin
™I Circus: Joérg Miiller

NoémiZZE=EEMH=ERAARZMHM 1A
Jorgi AMLRVFER BABECE » Jorg@—It
BRI 2R - thiYELESKEERE
BIt5 « SRR IR E -

Sarabande (FEHIIE) AEMEP—BEHRE
BENAIEEMAM(NO3,ES) - —/ASEME
EHNLMAS MRS ARTEEJOrglER

BB RmEDNES - B8 JorgiEZLR
THISBRERFHKRE  BBEINSFRF
BRI Er - s ARBER N IGREANSS
BAEEZINEG L - B8 hE—LBE
e A SRR « heE - Bmacis 0 BmiE
B RENERYERESa i ESHME b E
g - RE—BEMENE NS - thfz B
B2 7RSI AABREZ -

fERE—F SRR EFRMREEE
hE = ¥R B4z AT IR N —IR 0 {BERASIE
ANHSarabande®#pl 7 —1E

BRIAE

Ti##EIE PRESENTED BY

Alliance

Hong Kong

154 ACKNOWLEDGEMENT

BRRXLERE e
LEISURE AND CULTURAL SERVICES J&i.h.ei}-s
DEPARTMENT

Three of the famous Suites for cello of J.S. Bach played by
Noémi Boutin, interlaced in the extraordinary juggleries of
Jorg Mdller, outstanding Circassian artist who reconciles
a pure physical performance with theatre, dance and
contemporary art.

Sarabande is a triptych rhythmed by the famous Suites for
Cello of J.S Bach, No. 1, 3, and 5 from where the cellist
expresses delicacy and elegance. Her music comes to
embrace around three living pictures performed by
the tightrope walker and dancer Jérg Mdller. In the first
picture, Jorg holds his balance with manipulating a
candle lit and putting at the end of a pole. The frail and
unstable flame asserts its soft vitality despite its fragility.
Then, he flies a merry-go-round of suspended tubes.
We contemplate them to spin, to touch, to live together
without ever disrupting this merry dance. Finally, it is in
the fifth continuation for harmonies so intense and deep
as the meeting arrives at its peak.

From now on, it is the musician who is suspended, her
fragility of interpreter aggravated by the air vaulting
which the juggler breathes. And every time, he “turns into
pictures” this mesmerizing Sarabande of Bach.

keting information of this p

%5 WITH THE SUPPORT OF

SINCE 1993

% SUPPORTED BY

: MAZARS g’qVILLE DE
QUEFRAL(;M; L . N LY ON

GENERAL DE FRANCE
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BEZ3F=lZHEH

s GREAT PIANO CONCERTOS:
e | FRANCOIS-FREDERIC GUY PLAYS
s s . =4 BEETHOVEN
[ — E£H7 FRI 8PM
el e - T ' 9 . 25 MAY Hé()‘;ﬁch%l\%%;%ﬁfALL—CONCERT HALL

(B TICKETS: $420/$280/$160

BHEN 2/ BFRIBIKE -
The performance will last for approximately 2 hours with intermission.
{548 Conductor: &# Gabor Kali
2 Piano: fo#BBA Francois-Frédéric Guy

— . - EESE AT ERREREFRIZEE  Described as a “hair-raising tour de force” by BBC Music
BrRAaEANHE  EEEELSSIERAEZ Magazine, Francois-Frédéric Guy is widely regarded

EIAMELBERE) 0 2017/20184FAFTEEHE  as a specialist of Beethoven, a pianist revered for his

2 ENE OEEEEZEARTEEEESSE approacdh and technique_towardts_ _Germ?n tr.omlanticsH He

K - IE ISR R ER R E AL o TSI o as made appearances in prestigious festivals such as

“* * * * * ” BBC Music Magazine NS REEE RN 2R R bR the Beethovenfest Bonn, Chopin Festival in Warsaw and

N - e L i e e La Roque d’Anthéron and has worked with renowned
AWEEDS @ HEEEEREEAR LEEE conductors including Bernard Haitink and Esa-Pekka

“He is a highly persuasive Beethovenian.” Gramophone 158" Jj”%ﬁfgd\fg% E%Q%Wﬁf@iﬁ? salonen.
= LEFTmAIEINRE  EBIRREHE 0 &
. . ——— Eggyj-{iﬁﬁﬁzgﬂagﬁ%/ﬁﬁwg R Jﬁ*'ﬁ%ﬁ%%?ﬁ Guy will make his Hong Kong Sinfonietta début under
—— . %ﬁ%ﬁ;@%gﬂﬂ%ﬁﬁﬁ%ﬁ% ﬁi&éﬁ?‘é#ﬁ ﬁﬂ'gj Gabor Kali, winner of the First Prize and the Orchestra
“The performer and instrument were one.” ijf%@":i(m%%é%}%;! ~m7§2%§%u§ﬂ’\]ﬂ}]ﬁ}‘é Prize of the 1st Hong Kong International Conducting

. - Competition in Beethoven’s Piano Concerto No 3. Assistant
The Washlngton Post I Music Director & Principal Conductor of Staatstheater
NUrnberg in Germany since 2015, Hungarian conductor
o FBNRBLBEEREUERSEZLE Gabor Kali will also conduct the world premiére of a new

BREM A FEEZBERNER @ UMbEFF B work by French composer Pierre-Yves Macé.

3|y 2= 1y = 5 Y@L PR

WERRINESSRAER REENESER Commissioned by Hong Kong Sinfonietta and Orchestre
S | 2 de Chambre de Paris, Contre-flux 1 draws inspiration from

background music and sounds that the composer heard
during his visit to Hong Kong last year.

EE (#371) EEB/NIBYLE R ERE=LE
; Contre-flux 1 - Muzak Codex for Orchestra
Commissioned by Hong Kong Sinfonietta and Orchestre de Chambre de Paris

S kHRE | GAIEMAER » fEam61 0 (EFIFEMEH )
Tchaikovsky | Suite No 4 in G, Op 61, “Mozartiana”

B85 | COAS=HZ =M 5 fER37

Beethoven | Piano Concerto No 3 in C minor, Op 37

Pierre-Yves Macé

&3 CO-PRESENTED BY U558 ACKNOWLEDGEMENT

Hong Kong
g Sinfonietta RERNCEHE
BRI LEISURE AND CULTURAL SERVICES

ing-sie

213noQ auljoie) 6

DEPARTMENT
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“Ernest and ardent, intense and virtuosic...
a sure bow and a pure heart.” Le Monde

1
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ADRIEN LA MARCA PLAYS
WALTON VIOLA CONCERTO

2 JUN | szrecasn

HONG KONG CITY HALL - CONCERT HALL

(B TICKETS: $380/$260/$150

BERK 2/ &

The performance will last for approximately 2 hours with intermission.

$518 Conductor: ##IE Ken Lam
FI22E Viola: i - IS+ Adrien La Marca

EEPRERN - B R2014F 5 ARS8
BHRANBOFEHARIE  LTESHLPRER
AORToRllE » SRRNKRZEF - EREE &
BEB/NTELEREE R BEMEH K 0 8
SEEFHZORRIAN TR Z H M © 2
RIS 2012 FER EMBHR A BN RESR
Ei2 - SR AAT it iC(FI KRR
(%zEH) FE  EARERFEREEEIRATK
RE o PEALNVATE S FEH HISWRICRR R E
FRRRTTE) > BEMZRABSELIEN  BER
imiEp R B R R E R X -

Bl RIEEEEMTER EEEFERENS
BIEENIE  CETELEERARETRS
NSZEGAYEE — &

e e

ECimE

Toru Takemitsu
XA

Walton
wBEEL

Sibelius

Named “Révélation Soliste Instrumental de 'Année” at the
2014 Victoires de la Musique Classique, Adrien La Marca
has established himself as one of the most exciting rising
stars in the classical music scene. Having performed in
prestigious venues such as the Wigmore Hall, Konzerthaus
Berlin and Concertgebouw Amsterdam, La Marca has
made appearances at renowned festivals including the
Verbier, Schubertiade, La Roque dAnthéron, Aix-en-
Provence and Ravinia.

In 2010, he was selected by Gidon Kremer to perform
alongside Kremer, Andras Schiff and Yuri Bashmet at
“Chamber Music Connects the World”. Winner of the
“Best Interpretation of the Walton Concerto” prize
at the prestigious 13th International William Primrose
Competition, La Marca will be playing Walton’s Viola
Concerto with the Hong Kong Sinfonietta.

Currently Music Director of Charleston Symphony
Orchestra and lllinois Symphony Orchestra and Resident
Conductor of the Brevard Music Center in the USA, Hong
Kong conductor Ken Lam returns to delight Le French May
audience with this exquisite programme.

ing information of this ramme, please refer to

ZiBl (1957)
Requiem (1957)

PR S M

Viola Concerto

DXRFE=3EH 5 {Em43
Symphony No 2 in D, Op 43

A#ff CO-PRESENTED BY

SINCE 1993

Hong Kong
Sinfon gétta
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VIKTORIA MULLOVA &
GENEVA CAMERATA

Z8M THUR 8PM
14 JUN

BEXEFEITEHPO

GRAND HALL, LEE SHAU KEE LECTURE CENTRE, HKU

Z(E TICKETS: $280/$180

BEHRN 201508 RPBARE - HEERBLESZE -

The performance will last for 2 hours and 15 minutes with intermission. Performance will be followed by a sharing session with the artists.

HARZE%E Geneva Camerata
1518 Conductor: A& - #&HiHFE David Greilsammer
/NMEZE Violin: #ZFITE - 12ig0E Viktoria Mullova

It HARZELE A*ZMEEHKHH)?%%Q?@%E’J
EMBEATBERTR GRS EREAR
WRMESHZLS - Wiﬁﬁﬁxﬂé}%éﬁml &
=E2H (F/\REM)  LREIFHRMH

From Beethoven’s Symphony No. 8 to Gershwin’s Porgy and
Bess, be ready for an uncustomary orchestral programme
wittily compiled by David Greilsammer, the music director
of Geneva Camerata. Featuring Tchaikovsky Competition

46

LUEERARA MUSIC IN WORDS
14 June 2018 (£HAPY Thur) 6:45pm-7:30pm

iBE Speaker: K& - 1&3HIE David Greilsammer

=F3F Moderator: Prof. Daniel Chua, Chairperson, Department of Music, HKU &g KE S

BREDBHE

PRILUERNY (REREK) REHAEN (F
K BEMANFRIMENE B Fm - HEE
B 7 B RE EERERERF ERR

winner, the brillant Viktoria Mullova, the audience will hear
her virtuosic techniques as well as matchless interpretative
subtlety on Mendelssohn’s Violin Concerto in E minor Op.

ERAN (ENBMES GRS -
REME - LRERSIEB

BHABBEZSIREERBRFE  BHFRBI22E

AOLCHE OB

64. This will surely be one of the most exciting concerts
of the year, with more originality brought by Jonathan
Keren’s composition based on Gershwin’s Porgy and
Bess (HK premiere), and the orchestral arrangement of
Debussy’s Fireworks (Asia premiere).

For concession & ticketing information of this programme, please refer to
page 122 for details.

BT ( 1Bk ) IR (TMfmimRAn)
Deb “Fireworks”: Prelude for Piano
ebussy (Arranged by Jonathan Keren)
SEME | EDFHNMEZEE ) fEm64
Mendelssohn | Violin Concerto in E minor, Op. 64
ERXBE | (FZEHEHK) £BEEEH
Gershwin / Keren | Variations on themes from ‘Porgy and Bess’
BE35 | FARSALZER 5 {ER93
Beethoven | Symphony No. 8 in F major, Op. 93

& CO-PRESENTED BY

SEABEEFRERIARIELC/ HHRz= Cultural e e
Rehearsal Room, LG/1 Run Run Shaw Tower, Centennial Campus, HKU g/‘?fn?gement and Arts Education Programmes
i o

REANIS » BBIEAEC Free admission, registration required: www.muse.hku.hk

SINCE 1993

FOR MOREEF DETAILS, PLEASE READ: P 1 1 8
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LE CHARME DU HAUTBOIS

£H37< SAT 8PM
BEXNTESEE

16 JUN

2016
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HONG KONG CITY HALL - CONCERT HALL

Z(E TICKETS: $230/$180

BHREOVNSSI0HE RPIBKRE -
The performance will last for approximately 1 hour and 30 minutes with intermission.

Jérome Guichard, Yiu Song Lam, Jean-Philippe Vanbeselaere and Hong Kong Wind Kamerata

Le Charme du Hautbois H# @A RE
REZBRENEESRELEY G LHEER
EfiZRJean-Philippe Vanbesealere&£E
HEEEEFRIérome Guichard EREES
BER BRHMERENSEMREREEESER
FEmZEREE

S
HESEEZEEEERWEMTANETELHEE L
SRR BELRBER MNEEEYES O
HIENBHREEMXEAS AN E %S =
B #EDEER T BOm 2R -AaE 1t
BB RIEFKGEE L 0 [T S R T R
HREYE It mPRERBEYE R 2R
NEEF B ) BfiigihiEd - ELHER2017F
EBPKREFREE-
EEEFNESREEERREZEDNEIIEER
PIREE#EEE ABIMaurice  Bourgue B
& AKEIMartin Gatt: B KETPierre Yves
Artaud- ElsE KEiAndre Cazalet/\gEKRT
GuyTouvron BEEKETPhilippe  Cuperk
Florent Heaue°

BHAHEZRIBEERBRFE  FFRE22E

Le Charme du Hautbois will feature an evening of delightful
oboe and wind music, highlight of the programme will be
the world premiere of a commissioned work by acclaimed
French composer Jean-Philippe Vanbesealere for two oboe
soloists and wind ensemble, performed by guest artist,
renowned French oboist Jérdbme Guichard, Hong Kong
oboist YIU Song Lam and the Hong Kong Wind Kamerata.

Hong Kong Wind Kamerata

Led by the renowned oboist Yiu Song-lam, the Hong Kong
Wind Kamerata features Hong Kong’s most talented wind
players who are dedicated to promoting the rich wind
repertoire throughout the region. They have toured to
Switzerland, New York City, Tokyo, Taiwan, Beijing, Shanghai,
Macau and have appeared in festivals like the International
Society of Contemporary Music (ISCM), the Music Festival of
the Central Conservatory of Music in Beijing and Le French
May Festival. The Hong Kong Wind Kamerata was the
Chinese University of Hong Kong’s artist in residence in 2017.

The group has performed with some world class prominent
artists, such as the legendary oboist Maurice Bourgue,
bassoonist Martin Gatt, flutist Pierre Yves Artaud, hornist
André Cazalet, trumpeter Guy Touvron and clarinetists
Philippe Cuper and Florent Héau.

For concession & ticketing information of this programme, please refer to
page 122 for details.

E#
Lully

HHpeE

Bernard

(EEEEEH) Concert donné au souper du Roy

SRS | (LIBE-HE 8 5FH )

Vanbeselaere | Scherzo & Danse de La Suite Imaginaire

(1Zit5HY ) Divertissement
Eilis | (CohiihEl] k.388) (PR EEEES)

Mozart | Serenade in c-minor k.388 (arr. for double-reed ensemble)

&iiE CO-PRESENTED BY

SINCE 1993

Hong Rong Wind Kamerata

&8 SUPPORTED BY

%é’}%gﬂﬁﬁﬁﬁ

Hong Kong Arts Development Council
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BEERHa L

Piazzolla

BY - 2@

Ferrer Ferran

Fazil Say

AELEMEN=5%MH
Three Pieces for Chamber Orchestra

RETEUESRZLEMSH (BLEA)

Saxiland for Saxophone Quartet & Strings

BX - il | ceTRNES « KEERSEEMEEHNE

Four Preludes for Saxophone Quartet, Strings & Percussion

e Bigh 6 TR MER XM

Saxophone Masterclass by Habanera Saxophone Quartet
23 June 2018 (287~ Sat) 3:00pm-5:30pm

EBRERIEETYEEAT7IECR] | CRI, 7/F Hong Kong Cultural Centre - Concert Hall Backstage

EIERE LR HE Admission fee and registration required: www.ccohk.com

uinbad Inyuy @

2016
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Dr. ANDREW
STEPHEN YUEN

B1ITEA
SAXILAND

EHhH FRI 8PM
BEXNETESEE

HONG KONG CITY HALL - CONCERT HALL

22 JUN

(B TICKETS: $400/$300/$200

BHROVNSFA5DE FEPIHRE -

The performance will last for approximately 1 hour and 45 minutes with intermission.
ISEEkiG+FEMES Habanera Saxophone Quartet
Z[F1518 Guest Conductor: R# - Biki&3E Vahan Mardirossian
iMZE Piano: BAA3 Julie Kuok

MyezE  BERLD  RRFE BTEA X
BEEE—ENEEENEe TR NESSEEBH
HELEHFRE - SHEHRG R EEAREN
B RERE - MAZEISE S  TFETEEFm

Step into Saxiland and revel in a new sound world as
Habanera, France’s leading saxophone quartet, joins
forces with City Chamber Orchestra of Hong Kong for
an exhilarating evening of French, Turkish and Tango-

BEERMRXBENELIRE - MEVEER -
ERRmRERI (BTEAN) « KB RARE
BRSAEZMNR  RELEMBAN=ERH -
UREY - iEmsaetRMNERRKEEME
FEEEREBINERIEM - NS EAIFLEE
B BN EREE ?

KEENGatTRANES

IR TREISERMRI993FMIILIK » Bk
REEEE—ENETANSERENEK - BSNA
HEXAERSUDR: 0 2EFNEBIASF
INBIRINSE - 2SEBEEAEERSERERE
GBS SFERE RERNF  HESK
KEREF/VRER - ZEUR » KK ERTEEE
H o MGEBBAR -« PE > EE - NEX - BME
HBRRZE ©

BB BIREERBRFE  BHREI22R

inspired music. The programme features the Romance
of Ferran’s Saxiland, the smoky, sexy tones of Piazzolla’s
Three Pieces for Chamber Orchestra, and Fazil Say’s
exotic Four Preludes for saxophone quartet and strings.
A must-hear concert!

Habanera Saxophone Quartet

Habanera is France’s leading saxophone quartet. Formed
in 1993, the group comprises four outstanding saxophone
graduates from the Paris Conservatoire and the class of
the internationally acclaimed saxophone virtuoso Claude
Delangle. The quartet has won as many as eight First Prizes
at international chamber music competitions around the
world including Bordeaux, Sanguinetto, DuUsseldorf and
Osaka. Habanera performs regularly in France and all around
the world in Japan, China, USA, Canada and Europe.

For concession & ticketing information of this programme, please refer to
page 122 for details.

&iiE CO-PRESENTED BY

Cco

oty Chamilas Ul Feeslia
Ill‘&i.;\'ﬂl.!:l'b

SR8 SUPPORTED BY

SINCE 1993

154 ACKNOWLEDGEMENT

RERICERE Aedas \0//
LEISURE AND CULTURAL SERVICES Major Partner Nzt HBRER CF oy /éb"’f’é
DEPARTMENT ETREFBH Hong Kong Arts Development Council FLOWERS & DESIGN
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DUO JATEKOK

PIANO MASTERCLASS

REMADERSG HMER ORI > WSS ARD
F—LEEENEZTIOE - MAEHZZRNairi Badal 7]
Adélaide Panaget fEClaire Désertd9iE:E FhY2007548 5%,
MZETEE ) EESEHZRKurtagiI EmJatékok o i
P AEEERITARAY « FTmiBE R TTE —— R
SRR o JatekokERF N HER THEEL 0 TRES
Bk Nairi Badal 1 Adélaide Panaget FI{XZ/E

Masterclass with gifted pianists and interpretative
advice from an award - winning Piano Duo. In 2007
Nciri Badal and Adélaide Panaget formed their
duo and, on advice of Claire Désert, performed a
contemporary piece by Kurtdg: Jatékok. This work
which would crystallise their harmony together,
consists of lyrical miniatures which are meditative, full
of feeling and sensitivity. Jatékok, meaning *game” in
Hungarian, would become their signature.

3 MAY, 2018 (THUR) 11AM

BPIEk(F KEXFBEE BmPIKER FE+—EE(W11)

M SER

MOON CHUN MEMORIAL COLLEGE HALL (W11)
UNIVERSIDADE DE MACAU,

AVENIDA DA UNIVERSIDADE, TAIPA MACAU
BEH2% > RIENEE

FREE ADMISSION, REGISTRATION REQUIRED
P9ZETEST Tickets available at:

Email: mcmofficeofthemaster@umac.mo

TS ST

PRESENTED BY = ﬁ? SUPPORTED BY
A e "

HiRa] 5%

i L]

DUO JATEKOK

LA FRENCH TOUCH

ER—BUFHENEZRET  LIFE KX
ERHEMSE > TREAAHERBEH - Duo
JatekokEZsAI L ERPE B H LIS LA T FESE RETHRE
MEEZE  EEREFENRETSURRES  #
BEMIERFIFAIER  RIRDNEE @ AR
2 LUR BRI AORER

This concert - four hands on one piano - features
French keyboard classics, given a soupg¢on of
captivating Brazilian rhythm, and in perfect harmony
with the exquisite Saldo Stanley Ho, Clube Militar
de Macau. It is the ideal intimate setting to enjoy
music performed by Duo Jatekok, characterised by
a remarkable range of sensitivity, expressiveness,
rhythmic intensity and sheer unalloyed flair.

3 MAY, 2018 (THUR) 7PM
TRPpEEE (R aTIR S B R

CLUBE MILITAR DE MACAO,

SALAO STANLEY HO

ESESEE CONCERT TICKETS: $100 MOP

BYERRERE
CONCERT TICKETS + DINNER: $300 MOP

PI9ZEFERT Tickets available at:
TEL: +853 2871 4000
Email: cmm@macau.ctm.net

i SIS
PRESENTED BY ‘f‘ #- ﬁ? SUPPORTED BY

creesss s WP

Ve il o Y formy T

(RfEPX ) FEEESEE
FRENCH MUSIC PROJECT
AT CUHK

(RAEPKR) HHREREEERB D XA EREK
ABSEEEL  {ERERFHE RS RRRITE
AR o MEFGEEN  BEEEEIROI 0 KEE
REFE  BRAEBEEZMOW  NEERERARRR
Vs MBYRERAREN (BER) BHEEETD
NARSEERBE "L —RINERHEL R

French Music Project at CUHK brings together its
talented students and performance faculty for
collaboration and exploration of French music.
Together with students from the Department of
Music, pianist Poon Kiu Tung, clarinetist Darren Ho,
cellist Jamie Jim, organist Anne Lam, violinist Gary
Ngan and Aimee Sung, percussionists Louis Siu
and TOOLBOX PERCUSSION will perform chamber
music from 19th and 20th century greats, ranging
from the master of chanson Faure to the Parisian
tunes of Poulenc.

3 MAY, 2018 (THUR) 8PM

HEPNXAE ) AIFEZLE

THE CHINESE UNIVERSITY OF HONG KONG,
LEE HYSAN CONCERT HALL

EE2% FREE ADMISSION

BRAHEZHE  FEE:
For information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | CUHKFRENCHMUSIC.COM

I
BT LREFEE
DEPARTMENT OF MUSIC

PRESENTED BY
I _L_j-';-__!_ L The Chinese University of Hong Kong

i fsEEEEZh
MOSTLY DEBUSSY V

BIRARGTHAI00RE - BEEE TN TEnTH
EEGEE, PRSI ADFEENREES -
= ER R E BRI ETombeau de Debussy
(2018) » WAMBREHTEE o EEME(FRTIEH
FSHNRE - AEHBEIER (KRZERBMH) R

[efEitrIzEEm(gamelan) &4

Being the last lecture-recital in the series, the
“Mostly Debussy V” will commemorate the 100th
anniversary of Claude Debussy’s death. Inspired by
two Debussyan motives - traditional gamelan music
and the composer’s monumental late work (Cello
Sonata) - a new piano cycle is to be written by three
living composers for this special occasion. Tombeau
de Debussy (2018) will receive its performance
premiere by pianist and dedicatee Lucas Wong.
It contains three movements, and it shadows the
tempi marking scheme of Debussy’s Cello Sonata.

4 MAY, 2018 (FRI) 6:30PM
EEABFIESHPOREE

HKU, LEE SHAU KEE LECTURE CENTRE,
GRAND HALL

BR2HAG

FREE ADMISSION, REGISTRATION REQUIRED
BRABEZFE  FHRlE:

For information of this programme, please visit:

FRENCHMAY.COM | MUSE.HKU.HK
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BRI E
TIMECRAFTERS &
CLEMENTINE GRIMAULT
REVOLUTION SONORE

NEFEHBMENELESITANT - JEHERERMIAEE
%%ﬁ?ﬁ? IRE R F R A LR R Z TR E

MESEES D EAVSIEAL - BIER IR TS SR
ﬁ'ﬁEM’EE’J (15) ~ iR B HESEEISRIER (1R
REWER) ER  LRRZ A E s 200mmEeE
A (Mz5E) -

This casually informative concert by the TimeCrafters
and French-Asian pianist Clementine Grimault will bring
together a programme of music that showcases the
remarkable ability of French culture to assimilate the
different elements that come their way and revolutionise
the musical language. This includes the Javanese inspired
Pagodes by Debussy, selections from Quartet for the End
of Time, written by Messiaen when he was held captive by
German forces during WWII, and also Rain Spell by the
French-influenced Takemitsu.

15 MAY, 2018 (TUE) 8PM
ERgE
THE DAIRY, FRINGE CLUB
FE8 TICKETS' $260
BEEEE FRINGE MEMBERS: $200

BRAHEZHE  HFE:
For information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | FACEBOOK: REEDROOMMUSIC

S HanE TiE
PRESENTED BY SPONSORED BY SUPPORTED BY
I S

meCrafters s

fHHRELT '%i‘,’%

[3-FIEES

*E PERFORMANCES
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L LAL

BOMSORI KIM &

PALLAVI MAHIDHARA

#ha -

RISING STARS DUO RECITAL

MR NEEREARE R EEEBNERIEHEN R
REZEEIER - MACRERADHESRNSE: &
HINAE RIS E =28 EEB RS IR EE © i iRy S 4

7 A EBAONG  SRRIBEREBNERZEE
BFAF BESE/MES  EN " SS0KEHE -

With 28 top prizes in 14 major international
competitions and degrees from Juilliard and Curtis
between them, South Korean violinist Bomsori
Kim and Indian-American pianist Pallavi Mahidhara
are quickly making names for themselves as rising
star soloists on the international concert circuit.
With dazzling stage personalities and exceptional
musicianship, this pair will come together as a duo
for the first concert featuring gems of the violin,
piano and duo repertoire.

15 MAY, 2018 (TUE) 8PM
EEAEETREE

HONG KONG CITY HALL, CONCERT HALL
E(8 TICKETS: $480/ $300/ $200/ $100
FIENREESEE R RIHERERE

TICKETS AVAILABLE AT PPHK.ORG AND URBTIX

BRASHEZHE
For information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | PPHK.ORG

EZ0
PRESENTED BY

| B

SERIES PROUDLY
SUPPORTED BY

Fara T

PREMIERE Cltl

PERFORMANCES
REBEEA

%/ PERFORMANCES

IMOER TESHSIHRRORIE
XINGE BU
TRIBUTE TO MESSIAEN

BHR_THERRERREZEDNEBEFHRZ

— ﬁﬂ%ftHffr?tQﬁﬁziu&%iﬂﬁﬂ%iﬁﬁﬁfﬁﬁé

SRR - EATERFREHMEET  thEESHN

EREEHERL u&%%@%}éﬂ’]@ﬁ“m#ﬁiﬁ

MFHEZZEMTRE - S —EFISRIFHEERE - LR

Eé@éﬂm ‘EﬁwﬁﬁﬂiﬂH%HHE%Hg{’EuuLMEA{’EHH%HO
xﬂi

Olivier Messiaen(1908-1992) was one of the most
important and influential French composers of the
20th century, a composer who sought to capture in
music both the beauty of the nature and the spiritual
secrets of Roman Catholic mysticism. The style he
created in a compositional career that lasted more
than six decades drawing on everything from bird
song to Indian and Balinese rhythmic modes, as well
as more conventional forms of Western chromaticism
and Serial techniques. To commemorate the 110th
anniversary of Messiaen’s birth, some of his solo
piano works from different periods (Huit préludes,
Petites Esquisses d’'oiseaux, Vingt regards sur
'Enfant-Jésus etc.)will be presented.

31 MAY, 2018 (THUR) 6PM

BEE FERA319-1E

CARITAS INSTITUTE OF HIGHER EDUCATION
A319-1

BERZ%

FREE ADMISSION

EZ SHHAE
PRESENTED BY SUPPORTED BY

IO

E!.TIQ;E AR

Coritan Bisrcte Colege of Camars

2F B W b & Ex

Coanitens inetitute of Higher Education

%3t H ASSOCIATED PROJECT

HEI? « &

LES FAVORIS

VIOLIN & PIANO DUO

BY ELLY LEE & NICOLE HO

HEZDSOMRY et S EREYE - F% 0 7]
I T - ARRAEEEEHBOEA © i
=EIR Bt B o E thPImR B E R = LG Eﬁim

WEFEDE - iF_Z—/\EAXB—H ' {J5KE
%EE@@E’\]&%ZE@ °

Life's fantastic moment can easily be captured in the
opportunity of sharing your favorites with your beloved
ones. With music as the essence, that moment will last
forever! Nicole Ho and Elly Lee, this dynamic duo will
share with you music lovers with their favorite chamber
music in French repertoire plus more! Hoping that their
favorite moments will become yours! June 1st 2018,
Come sharell

1 JUNE, 2018 (FRI) 8PM

HFEXTER
HONG KONG CITY HALL, THEATRE

BB TICKETS: $500/ $220*/ $160
*ZBER(CIMNBEBRZAFIEE 605U LREE  BEAMREREE -

*Concession (30% off) is applicable to full time students/seniors citizens
(age 60 and above)/ people with disability and their minder.

PISIRMmERBARRE
TICKETS AVAILABLE AT URBTIX

BRABHECSEESREZFE  H1E:
For concession & ticketing information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | URBTIX.HK

BEnHE TS
SPONSORED BY SUPPORTED BY

- —
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FiESLEEI2018

(4FEE )

MUSIC LAB FESTIVAL 2018
SO FRENCH

BEEETZHRERE  BREY5|IBREETEE
ROEEZRMHER - RN « RBRUBRT » HHEEYNET
THNEREIISER USSR KB ERHEEAA
e o (EE) R EEEeTERE Y - BRRII0
o MHEZEREIEFTRIR - AMEEERIRGER - Le5s
=i WERPFEXRERIE  NMNESHEREEE—
T RIS SRR AR

Beyond the realm of the visual, Debussy, Ravel,
Fauré, and the ones that followed them were inspired
to paint with music like their painter compatriots.
Echoing one another with tone-painting techniques,
they forged new realms of compositional style that
would influence generations to come. So French is a
conceptual concert that combines visual and audio.
As well as being a traditional chamber concert, Music
Lab artists set off on a journey of artistic indulgence,
filled with moments in the ephemeral atmosphere of
ever-disappearing sound and ever-moving scenes.

1 JUNE, 2018 (FRI) 8PM
HRRPOEIRR

SHEUNG WAN CIVIC CENTRE THEATRE
E(8 TICKETS: $500/ $250/ $200
FISRM I ERRAREE

TICKETS AVAILABLE AT URBTIX

BRAHEZHE  FE:

For information of this programme, please visit:

FRENCHMAY.COM | MUSICLAB.HK

ES T

I
PRESENTED BY

MUSIC 2
N -

s
SUPPORTED BY

i
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*E PERFORMANCES

TRIOS VOIX
RV mEEREE
DIVERTISSEMENT

Trios Voix@={UAMEFHIFLEE  REH(RE) « B
BHR(RIRE) RO (EZ)R2014MEIL - Bic&H
HEBEFIEBEHZREMRIL » Trios Voix &zt
BEERRTRIERNRES « PIREEREZSISMH - WS EH
HEESEEYRELHIL 0 MERTEE FRIRRTZE
ZimbITR A T HEMFMKFERMGAVEE - [RT7E%
ANEE  RBTEEsEMERMSEME » A
B ZEBESRFR

The Sonata for Flute, Viola, and Harp is considered one
of Claude Debussy's finest compositions. According to
Debussy, this unique and innovative instrumentation
gives the frio a mournful, tender character. To
commemorate the 100th anniversary of his death,
Trios Voix will perform this iconic piece as well as the
works of other French composers including Jacques
Ibert and Maurice Ravel. Trios Voix was formed in 2014
by three outfstanding local musicians Janet Cheung
(Flute), Ringo Chan (Viola) and Judy Ho (Harp). Their
performance guarantees the audience a refreshing
and engaging journey of musical discovery.

18 JUNE, 2018 (MON) 8PM
HEsuRadiEEE

SHEUNG WAN CIVIC CENTRE, LECTURE HALL
E(8 TICKETS: $200/ 84 STUDENT 50% OFF
PR EE AR RS &

TICKETS AVAILABLE AT URBTIX

BHAGBECREBESRBEFHE  FEE:

For concession & ticketing information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | URBTIX.HK

2
PRESENTED BY

%/ PERFORMANCES

» | -,

WERAE T N EREIIEF
GROOVE WIND QUINTET
LA COULEUR DE RAVEL

RIS LLIEM  SERBRARREMN g%
TS BERMFEZERBNRRLE - BRAR
R (RRESESEH)  MPEIEREZEARE - (8
iSF RYECE RSB R BB S - FFIEREEE!
RERNEAERG(EEL—EEHURR - LIEZE
FHEYMIZNEY - B MBS RSB —
BfFm (IS ) ORNERESMRA -

Renown for his spectacular orchestration skills and
sentimental melodic lines, Maurice Ravel is regarded
as one of the most influential French composers of
all time. The melody in his most well-known work
Boléro is easily recognizable, but his orchestration
creates an illustration that the melody changes
every time. Brass quintet Fiesta Brass will join for this
piece to acknowledge Ravel’s colorful orchestration.
Another Ravel’s work arranged for Wind Quintet, Ma
mere 'Oye (Mother Goose) will be performed in this
concert.

22 JUNE, 2018 (FRI) 7:30PM
FEREHINEEESE

THE CHURCH OF CHRIST IN CHINA
CHINA CONGREGATIONAL CHURCH
ER{& TICKETS: $150/ $100
BRIRESEZFE RIS

For information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | FACEBOOK:GROOVEWINDQUINTET

EZ0
PRESENTED BY

]%'ﬂlr!h-i'k

%3t H ASSOCIATED PROJECT

[

VIENNESE LEGACY
VANTAGE MUSIC ARTISTS
AND FRIENDS

(BAREDR) SRERINRIEME » RSHELFIR
PIETEIMERYE R GEH R B =R SRS - 1BLERB MR
AOREIZ B IRIEEHRAISEER » tPIRERAItEicEi:
EESTEANEE - RILSREME @ FOKEREE
R - BESSNFARNELEEEMMAEERE
EABEIRT - ERERIINHEE LS OELEXRAIE
HERINPNETR N

Viennese Legacy concert series span a two-year
period, celebrating the contributions of illustrious
composers to the chamber music repertoire. These
composers from Vienna were pioneers in Romanticism
and their compositions gained huge popularity
in France in the 19th century. Mozart visited and
performed in Paris when he was a prodigy. But
Beethoven and Schubert were only well-recognised
some years after their death. This opening concert of
the series pays tribute to these great composers for
their musical influence in France.

23 JUNE, 2018 (SAT) 8PM
BEASESEE

HONG KONG CITY HALL, CONCERT HALL
(B TICKETS: $400/ $320/ $250/ $180

BHABHRCREESRERFE S8
For concession & ticketing information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | URBTIX.HK

S B

PRESENTED BY PRODUCED BY

M Royal Academy of Music Qareteege NMausic
Hong Kong ALumni AscocinTion G
ZEERTREREERRT S
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DORSETT

WANCHAI . HONG KONG
BREFTREE

at the newly renovated 4.5-star Dorsett Wanchai, Hong Kong

Located in the pulsating heart of Hong Kong, the Dorsett Wanchai is close to most shopping,
entertainment, and dining hotspots in Causeway Bay and Wanchai. Stay at one of our newly renovated
rooms or suites and embrace the excitement and energy of the city.

Explore more at www.wanchai.dorsetthotels.com

387-397 Queen's Road East, Wan Chai, Hong Kong | T (852) 35521111 | info.wanchai@dorsetthotels.com

2k Bl K2 B 15
OPERA & THEATRE

RONSAEESH15 ) F52IHE :

FOR MORE DETAILS ON PROGRAMMES, PLEASE VISIT:

FRENCHMAY.COM
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Carmen

B
Don José
b =1 v
Micaéla
IRERRRiE

Escamillo

X BEZEG Varduhi Abrahamyan — 16, 18 & 20 May
+§if# Marie Karall— 17 & 19 May

{&5%Hy Jean-Francois Borras —— 16 & 18 May
SiPH#X Giancarlo Monsalve —— 17, 19 & 20 May

Zi¥ Li Yang—— 16, 18 & 20 May
tA¥E%E Colette Lam 17 & 19 May

#E45E Vittorio Vitelli —— 16, 18 & 19 May
%18 Jean-Kristof Bouton 17 & 20 May

HETEBHRSH20REEZBEEH 2016

PERFORMANCE MAJOR SPONSOR AND TITLE SPONSOR OF 20 MAY PERFORMANCE =

FHEERTRESELES
The Hong Kong Jockey Club Charities Trust

[l 12 £ RIDING HIGH TOGETHER

b (£F1)
GEORGES BIZET’S CARMEN

16 - 20 | E#i=Z=2#8 WED- SUN 7:30PM
EBXALROABIR
MAY URA

HONG KONG CULTURAL CENTRE - GRAND THEATRE

=3

12

PERFORMANCES

ZE(E TICKETS: $1,080, $880, $680, $420, $300, $150

BHRAINEISDE  RPIBKE -
The performance will last for approximately 3 hours and 15 minutes with intermission.

BRER: /\if(Z201854818H) | EARLY BIRD DISCOUNT: 20%off (Till 18" April 2018)
FIEHEAR 20183 H21HiEIE i EE (IS E
Tickets are available from 21 March 2018 at URBTIX

E-4 Producer: &l Warren Mok
$54E Conductor: PIEIE Yves Abel
&j& Director: #HiREZIRR Jean-Romain Vesperini

MESXEl An Opera in 4 acts

EEA B IE(RPI) RERE TERETH
NFRIBRIEEGRE EYRFERk LHEHE
ER=-0 ARSI - BEAEERART—
BABERTEEROERS  FMER -8 8
R BEEMBBITENBEKI RESF
AEEBLFRPINE-

(RPI) BEHXRHEZZHOHRBE Z— 2—1E
SEAR BRI TEEPERYBHNRSH

F— —[EREERTRZEURENES
¥ —EHBERRENSEA IR —EES LR
BRI RERILZA

BB UAFASERNREZSRTER

BESKH ASUERREROEBER R
WA NERE RAR  #ESERFRIEEL -

P9 B 1S BR 2 B2t BB B B IR AR A R BB & 3K B
b BB ERNE R BB I EIF R R AR
BixiE SIRE BT EIFAI R ER R KB ARAMFI
RAPENEREE -

BHABEZSIRERRERFE  BFRBI22R

B RARENHETE
Jockey Club Community Outreach
and Arts Education Programmes

ESE %\ggg DETAILS, PLEASE READ: P- 1 1 8

B8 CO-PRESENTED BY 153 ACKNOWLEDGEMENT

w Opera

wl' “  Hong Kong RERIIEHE
.ﬂ & 78 I LEISURE AND CULTURAL SERVICES DEPARTMENT
Hrrariny

SINCE 1993

Georges Bizet’'s Carmen is an opera for everyone.
Combining Spanish passion with French lyricism, it has
music that stays in the mind and rhythms that pound
in the heart for days afterwards. Don José throws over
everything, career, honour, family, even his childhood
sweetheart Micaéla, for a doomed love affair with the
gypsy Carmen.

Carmen, one of the most performed operas in the world,
is a timeless story about passion, destiny but above all
freedom — liberty! — and one unforgettable woman who
lives and loves by it, a man consumed by her, and the
woman who tries to save him.

This new production from Opera Hong Kong gives Carmen
a modern sheen with an innovative nested rotating set,
and features four renowned artists Jean-Francois Borras,
Giancarlo Monsalve, Varduhi Abrahamyan, Marie Karall,
Vittorio Vitelli and Jean-Kristof Bouton — who have sung at
leading opera houses from the Metropolitan Opera House,
Royal Opera House in London, Teatro dell’Opera di Roma
and Bolshoi Theatre in Moscow — making their Chinese
debuts.

For concession & ticketing information of this programme, please refer to

page 122 for details

EBTEIREBHR

SHIBHERZ TEE SPAI9HELZBREN
HONORARY PATRON OF SOLE SPONSOR OF 19 MAY
OPERA HONG KONG & PERFORMANCE

TITLE SPONSOR OF 18 MAY

- _
EEFE . &
“l" K,\'/:VAH INTERNATION/AI ?ﬁog PICTE ':T‘"‘”‘)“"E"if"ﬁfjﬁ

ERRNRARRAADEE
OHK s financially supported by the HKADC

EELMEAR A member of K. Wah Group
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LORANT DEUTSCH

2 BRIRH

PARIS BY LORANT DEUTSCH

BEEWTR - REERPHEMW
A journey along the river Seine to discover all about Paris
4 & 5| Ei—R%E#H= MON & TUE 8PM

SHEUNG WAN CIVIC CENTRE - THEATRE
EHEL N300 R&Fi5{RE - The performance will last for approximately 1 hour and 30 minutes with no intermission.

Lorant DeutschXi&, Sony Chan BjEljEH
Lorant Deutsch, accompanied by Sony Chan

iLEEREEEEY » ZFE In French and Cantonese with English subtitles

(B TICKETS: $380/$280

EEE R EER(ERLorant DeutschFiEAYERY  After the success of his books, selling over two million

2IKHEBIBE2008  EEEBANMEZE @ i
BEERE  8UF T —#<S ABBTRIREZE
BRE  WERRHERZR
LorantEFMR—BEFHUE et » IREEARY
58 » REER DR EEEIAY) - BAOEA 0 H
BLURKERASE S R EB S E 2 A E
1 o BE—LEEER AFIAYNES B —1K
AU « RERUERRREEIEST » Lorant?
AREMRECRR THRECNESE -

—EENSEWE > BEES « EF ML
= BRPNREES - BREZELorant—F—%
F LTI | BERBRIAE/NE  2HER
BRI GIZBEHIE - Lorant R AIREM—IR
BENERIE - LR —LEH « SiEM ISR
EERERRE TR -

BHAHECSBERRBEFE  BFME228

FitE1E PRESENTED BY

Alliancelrancaise RREXEHE
= kv B < b 1 @ LEISURE AND CULTURAL SERVICES
AR IHf)Egbf{O:é DEPARTMENT

##3% IN ASSOCIATION WITH

BR4A/0

PRODUCTIONS 1898

M@ EEE

1535 ACKNOWLEDGEMENT

copies around the world, renowned French actor and
writer, Lorant Deutsch crafted a surprising interactive
show in which the audience embarks on a lively,
fascinating tour of Paris.

With his sparkling, sensible and audacious personality,
Lorant walks you through the amazing “City of Lights’.
Anecdotes and unexpected details will allow you to
better grasp Paris’ history, its unique architecture, culture
and way of life.

The show also aims to reunite local and international
audience around their common love for Paris thanks to
live interactions in Cantonese by Hong-Kong comedian
Sony Chan! Discover Paris like never before!

1:30 hours of entertaining stand-up, mixing History,
legends and mysteries for the greatest enjoyment of the
audience. Spectators will follow Lorant on an exciting
path, entering magical and famous Parisian monuments
along the river Seine.

On a giant screen, an interactive map of Paris enables to
locate the places and monuments that Lorant describes
to us. Videos, animations and 3D reconstructions add to
the audience’s immersion.

For concession & ticketing information of this programme, please refer to
page 122 for details.

#8) SPONSORED BY

I JCDecaux Cityscape

SINCE 1993

%% SUPPORTED BY

LE TANNEUR
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BRIl

RBIIERL "6, LifEmER

THE OPERA SOCIETY OF
HONG KONG OPERA FEVER SIX

EBFEEFRR2018 EHAA, ‘2R TRENE
B e, fifmes e — (B SRR =L
HBEWIEE » F—U "R, FFNERR—ESE -
HEZSTEE  Tim KBNS - EEERESKEES
BiEE  EANENEIRSLEBE B SBREL
—{EEEER B RAINE L o

The Opera Society of Hong Kong’s “Opera Fever
Six” concert presents a concert of musical & opera
educational program to showcase passionate singers
and young professionals “Tribute” to Le French May
2018. The opera repertoire is rich and fiery - singers
of opera could hardly quench their fever of singing
by singing more. This concert highlights favorite
French operatic arias and excerpts from all time
famous works. A relaxed and enjoyable evening for
the audience.

3 MAY, 2018 (THUR) 7:30PM
EBAZEEIR

HONG KONG CITY HALL, THEATRE
B8 TICKETS: $150/ $120

PIZE R S AR R E

TICKETS AVAILABLE AT URBTIX

programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | OPERA.ORG.HK

I
PRESENTED BY

or Lo

BIKRITE%E

JAZZ & POP

FMEMHBEESHIE - FRlE
FOR MORE DETAILS ON PROGRAMMES, PLEASE VISIT:

FRENCHMAY.COM
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B EE) EXCLUSIVE SPONSOR

(/% CREDIT AGRICOLE

CORPORATE & INVESTMENT BANK

RAEE RIT

BIEEERY
LIVE JAZZ SERIES

SREREES Y 3 special nights of French jazz music at its best

7 - O | E#mEEMA THUR - SAT 8PM

e
JUN

HONG KONG CITY HALL - THEATRE

s

Z(& TICKETS: $400/$300

BERK VNF15088 0 RRPIBKE -

Each performance will last for approximately 1 hour and 15 minutes with no intermission.

7 JUN, 2018

(EhFIEs e )

H-BHRt(L - BRNES
JEAN-CHRISTOPHE CHOLET
QUARTET: JAZZ GREATEST HITS

BREENEEREMRER T
S - ERRFI L B HEBEEE (K
& - B - B3 LRI

) EEAER (BN FEEF)
NEF(EHL - nusgfe) -

Jean-Christophe Cholet Piano//
Alban Darche Saxophone//
Stephane Kerecki Double Bass//
Christophe Lavergne Drums

Jean-Christophe  Cholet  and
special guests will interpret jazz

classics to delight everyone.
Performers also include Alban
Darche on the saxophone,

Stephane Kerecki on the double
bass and Christophe Lavergne on
the drums.

IS PRESENTED BY

8 JUN, 2018

(riRAsE R ) $IER-EHR(L -
B3 - XL - iEET
JEAN-CHRISTOPHE CHOLET &
ALBAN DARCHE: JAZZ TRIBUTE
TO POULENC

I%E’J%ﬁ%f A T SR E
B R —BRAIER RithEY—@
LAREE RN ERAELTESNA
H{EZECE) - (AIAHBHARD
(Diagonale du Cube) £ ayal<& i
HEXBTHENSE FALIEHYE
MENE LR RRMN/ N

Jean-Christophe Cholet Piano
& Composition// Alban Darche
Saxophones & Composition//
Nathalie Darche Piano// Pascal
Vandenbulcke Flutes// Jean-Louis
Pommier Trombone// Matthieu
Donarier Saxophones & Clarinets//
Olivier Laisney Trumpet//
Marie-Violaine Cadoret Violin &
Alto// Mathias Quilbault Tuba//
Christophe Lavergne Drums//
Stéphane Kerecki Double Bass

An original piece that fakes ifs
inspiration from French composer
Francis Poulenc’'s work and to
build him a “tombeau” (grave),
just like what Maurice Ravel did
for Couperin. The line-up of La
Diagonale du Cube enables the
performers to create the sound of
a jazz orchestra as well as that of
a concertino for two pianos and
orchestra.

15 ACKNOWLEDGEMENT

9 JUN, 2018
(ERZEGHHEREEH )
X7 - BENES

ERIC LE LANN: REVISITING PIAF
AND TRENET’S BIGGEST HITS

ERBET/NEFN - #E(Eric Le

Lann)# EEMEFRE - F(Paul
Lay)  BEERREFEN - BH#

(Sylvain Romano)Mz FFE4NE -
5B 2% (Donald Kontomanou) -
Fﬂ%%?ﬁ%ﬂ%%ﬂﬂéfﬁ%‘ﬂiﬁﬁ%ﬁﬂ
EABK - BN REFEA LMARIE
E*HAW’FEIL\/,ﬁ B HEELE
BRI B ERE o

Eric Le Lann Trumpet// Paul Lay
Piano// Sylvain Romano Double
Bass// Donald Kontomanou Drums

French jazz trumpeter Eric Le
Lann will perform with Paul Lay on
piano, Sylvain Romano on double
bass and Donald Kontomanou on
drums in tribute to the famous
French singer and songwriter
Edith Piaf and Charles Trenet.
Each musician will perform an
improvisation of the songs to
show their unique interpretations
of these French classics.

BHAHEZRIBEERBEFE &
For concession & ticketing information of
this programme, please refer to page 122 for
details.

REI228

BESaBnREMABTE

BT 458 EE Lecture- From Improvisation to Composition and

Jockey Club Community Outreach

From Composition to Improvisation RERZEHE and Arts Education Programmes
9 June 2018 (£Hi7X Sat) 11:00am-1:00pm EBAGEEIFT Hong Kong City Hall - Theatre LEISURE AMLD COLTURAL SERVICES ERNER s reaseree: P.118

SINCE 1993 67

66 BB FEEHLE Free admission, registration required: www.frenchmay.com
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EXCLUSIVE SPONSOR

Ms. OLIVIA LO

TAI CHUEN

S\NW///// WA &

LA VIE EN ROSE

S W s € o % E & 0 K S B RO
. W o " ' . N : Tribute to Edith Piaf

- T W N A 20 & 21
% ' JUN

EH=KRZEH WED & THUR 8PM
BEATEGEE

HONG KONG CITY HALL - CONCERT HALL

(B TICKETS: $580/$480/$380/$280

BHEQ 20 RPIHKE -
The performance will last for approximately 2 hours with intermission

FIE Singer: &R - kil Anne Carrere
B8 Director: S - BBIERL Gil Marsalla
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(BHXxZ2®) (EREEZ%R(PiaflThe Show )it
2017 F1H6 AEXEN FAESHERT I
BIESATEIEREXSEL A REFRE

—iZiEE

BRREGEZ BIREBRBEFE Tk

105 } -+ www kbstuds

U Dhsiggn & pholos ; Stéphane KEERR

“Anne Carrere’s soaring voice is used to devastating effect”
The Guardian

P8 PRESENTED BY 1838 ACKNOWLEDGEMENT

BREEXCEHE

LEISURE AND CULTURAL SERVICES
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Conceived and directed by the Nice-based theatrical
maverick Gil Marsalla and starring Anne Carrere, a young
French performer hailed as “Edith Piaf’s legitimate musical
heiress”, La Vie en Rose, is a tribute to “The Swallow of
Montmartre” and was inspired by the award-winning movie
La Vie En Rose. In two 45-minute acts, the show narrates
the rags-to-riches story of the Parisian singer’s career
through her unforgettable songs, complemented by a
visual tapestry of previously unreleased photographs and
images of famous Parisian locations of the Edith Piaf era.

Anne Carrere, a native of South of France, famous by her
artistic skills and natural charisma, began her stage career
in her early teens, after studying voice, acting, and a
variety of dance styles at the renowned art school Salon-
de-Provence. She also followed classical musical training,
playing flute and piano. She very soon specialised her art
in traditional French chanson.

La Vie en Rose (Official show name: Piaf! The Show) was
performed at Carnegie Hall on January 6, 2017 on the
60th anniversary of Edith Piaf’s last performance at the
famous venue.

keting information of this programme, please refer to
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DOCK IN ABSOLUTE
STELLAR TRIO

ISR TR A= RSN —F - RAs - &
FFORZEF) » Ky - SERUREREF) KSR - R
FTSEEF) - Z NIIBESHRELBMAS  GEKNLTE
ASRIE RN » (R FAOTE B KA RER h =
BEESE - 2012F ' AEHBTUNHRRE > = A
A REESATINE B L  HHEIEREMEES © &l
ANHZEFHPERIE © FR T BRSNS LTEMS -

Dock In Absolute is a stellar trio from Luxembourg
comprised of Jean-Philippe Koch on piano, David Kintziger
on bass and Michel Mootz on drums, young musicians who
breathed new life into the music scene and having studied
at the Berklee College of Music Boston, Codarts University
of Arts Rotterdam, Hochschule fir Musik Saarbricken.
With a shared love of jazz, they combine different styles of
progressive Jazz, classical and rock, playing the pianist’s
own compositions and co created their unique jazz style
in 2012. Its music is sparkling, varying, forceful, pressing,
rich in twists and turns in mood. They have been touring
the world with their music.

10 & 11 MAY, 2018 (THUR & FRI) 7:30PM
iBiEEEE, MEGABOX

TOM LEE ACADEMY HALL, MEGABOX

B8 TICKETS: $380/ $280/ $180

PIZ A TFiEiEARIRIE TICKETS AVAILABLE AT

TICKETFLAP , Hi&EZE URBTIX
BRABEZHE  FRE:

For information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | DOCKINABSOLUTE.COM

E= P oISt =
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LE GAI ENSEMBLE
TIRER . MK
PAPILLON

TEEMEA—TESENRE TRtk BmEH
BMEES  HXBR oS EEE  HESE0R—
1o TR, MK B¥ESD ° Le Gai Ensemble #4552
R ESEREELEEMZEGounod K FrancaixAIH
B, R—&StARASLSRMICEIESBEREBT
U FRERR A9 E R B TR AN 0 RS R
BEEEERBEREREYE - BIDARNELTERTER
WS R IRATR D EEEHI=IR |

As fluffy and variable and colorful as the butterfly, French
music is often described in many different ways: elegant,
edgy, beautiful, and sometimes abstract and ahead of
their time. Le Gai Ensemble presents music full of flavor
and spices by the beloved French composers Francaix
and Gounod, and also some newly arranged pop and jazz
music for the ensemble. You are most welcome to dress
up in the theme of the butterfly and come join us for a
drink and music!

21 MAY, 2018 (MON) 8PM

ERgE
FRINGE CLUB, THE DAIRY

B8 TICKETS: $250 (@—#F&k5 WITH ONE DRINK)

BB EARLY BIRD: $220 (@—#&%5 WITH ONE DRINK)

BRABHEZHE  FE:
For information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | FACEBOOK: REEDROOMMUSIC
Esi )
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FRENCH CINEMA: TRIBUTE(S)

6 - 20 JUN, 2018

AXEEISZAMC « AMC Pacific Place
BEETEH{ - Broadway Cinematheque
AiikshiMOVIE MOVIE « MOVIE MOVIE Cityplaza

#9_EBEZ ONLINE BOOKING: http://www.cinema.com.hk

ERZEETH ORI B8 LEEtHER
EER BIEFRREELHZEGET EEA TEEH'-?“;
FiR EEBMR U EGEENESBEMER -

HER1928FHEB R IE L - BRNEEE
ARSI E RSB F A REES
CERLE BaRENNFFRERGNILH
fEmZH o

ERESR—URETEREE B3 FBIETR
BEthETERUSEESTNEMRITFL -
i ES AT B0 BVIBFIANS DA R BEIBUERAY
B8 EMRYE R T BIRHUAIIE L -

201781H H#HIBEEERREE24E A%
—(IEBLEENLTEEE-

TBE L E T B RS A B YA
NEY EFEETIEENEY-

HEBZEX(LIEE

BRI ERIIR953F  REBIEEBH
BRISEER - RS HAMIE A TEMN—EEE

Py

ZEZEE 2 EEEaRBNIEEFIEE
é%ﬁgz B8 HEE IR FE XA REZ T
YA ©

Alliance Francaise with the support of Broadway
Cinematheque and Le French May is excited to invite you
in an artistic journey through French Cinema and to plunge
into the world of the French filmmaker, photographer and
installation artist Agnés Varda.

Born in 1928, Varda is a pioneer. Long before the French
New Wave, she renewed the way of film-making as well
as engaged her work with the social, political, and artistic
evolutions.

Varda is one of the most creative French artists repeatedly
experimenting and enriching cinema’s artistic forms of
expression. Forever curious, passionate and inventive,
Varda’s movies propose an accurate and refreshing view
on the cinema and our times.

On 11 November 2017, Varda received an Academy
Honorary Award for her contributions to cinema, making
her the first female director to receive such an award.

Tribute(s) will present a selection or 15 films featuring
the great current and former figures of French Cinema
including 10 movies by Agnes Varda.

Alliance Frangaise

Established in 1953, Alliance Francaise de Hong Kong a
self-financing, non-profit-making association run by a
committee formed by local personalities. AFHK have been
dedicated to foster French language and culture in the
spirit of multicultural dialogue in Hong Kong.

Fi PRESENTED BY

Alliancel‘h—mgaise
TR S T (I
Hong Kong

35 SUPPORTED BY

s Bt

=heg e e

broadwoy cinematrheque

St E) VENUE SPONSORS

amc MoV

cityplaza

BEEEES P

broadway :lnemnt‘heque
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FRENCH EXTRAVAGANZA AT

PLACE

12,19 & 26 MAY

ERARBHIIRGRAEBEWD2HO)
9 Cheung Yee Street, Lai Chi Kok (Exit D2, Lai Chi Kok MTR Station)

ER2% FREE ADMISSION

SEHMBEED2 PlacelFAZANSET A
B | R SESEIRAETE - TmREE
FRZABERZEERENER BB EEH
NBEREES T AR F4ffIED2 PlaceEfg T
SERRBEE A E AR RBEATUERS  BIIFER
HEREEER

BRZR

BEBBABHE TREB U RRIE AERIRY
ik BEARRA—HEZRD2 Place/NUREE IR H
EES=EEINENESFSwERav

R THEE

REZEAREEAD A TR ENER LHAA
EED2 Placel§E@fint—EILHERTE G1F
EEZ T BEEE SRR EIREREE
T ERERURE IR SRR -

F## PRESENTED BY

SINCE 1983

{-} LAWSGROUP
EREE

This year again D2 Place is offering you a French lifestyle
experience during Le French May !

It is not a secret, French enjoy a very specific lifestyle, from
their entertainment to the habits to go out watch films,
not to mention their legendary gastronomy appreciated
across the globe. In May, come to D2 place and indulge
yourself the French way with 3 nights of French cinema
and a dedicated French food market !

MOVIE NIGHTS (SATURDAY 12, 19, 26 MAY, 2018)
What’s best to learn more about French Culture and the
language of romance than watching French films? Enjoy a
fun Saturday night out with the entire family; spend a nice
evening on D2 Place rooftop like the French do'!

FRENCH MARKET

What would be France without its Gastronomy? Le French
May and D2 Place will offer you a French food market to
discover or re-discover the best of the French delicatesies:
from cheese to Bread, wine to desserts come to taste the
very best of La Cuisine Francaise.

& 5 ZE) PROGRAMME SPONSORS

bread n butter
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PARIS

Shop 117 Prince’s Building - 12/F Sogo Causeway Bay
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SEEE REGHNIEL
Lecture Children Pigment Pur Workshop
30 April 2018 (£8§— Mon) 5:00pm-7:00pm- ;&% Speaker: Alexandre Colliex 29 April 2018 (2HFH Sun) 10am-1lam
1 May 2018 (8= Tue) 5:00pm-7:00pm- & Speaker: Helene Guenin 29 April 2018 (2H8H Sun) 1lam-12noon
BBADE EEEE 1 May 2018 (2Hi— Tue) 3pm-4pm
Hong Kong City Hall, Recital Hall EBAEENEER

80 Hong Kong City Hall, Committee Room North

9DIN 9P 3||IA / SUSSSUY (a1

2016

B G EXCLUSIVE SPONSOR

RE

HFHERGRESEEEESE
The Hong Kong Jockey Club Charities Trust

i ]2 £ RIDING HIGH TOGETHER

ERhilR
it S 2 E BT
SCHOOL OF NICE

FROM POP ART TO HAPPENINGS
5-27 | BEEAEEREE

MAY | HONG KONG CITY HALL- EXHIBITION HALL

&2 % FREE ADMISSION

ERFBEREREMENEMAMACIRRE
ER TRHIR— REEEMEBEEM, &
BTEEIEEENEREMES  URRBH
HE6OETOFERHEEMPRIENER - ERF
BEBHMRERDEAMIAE  WREN SR
BEZEINAY EAOMBEENEEEZE
EEEE#E MAMACHINKIE LEEA
B Hin(EXREEEZ2M /1 (Centre
Pompidou) s EEEEEMFI977FEEER
HER E2EL LEHROER - LLES
ClEE 7 2M S ERELE#REL WABE
BROEMIELR T FHAIEE -

EHTREIZE T HEANRE Efi(Pop Art) EEEEEIRY
BEOE B AL ELBMRAMED AR
EEAPESINIITEE - BEER - FE(Martial Raysse)
il (Arman)EEZd - Xfm(Andy Warho)F
EIRET - BAREES(James Rosenquist)Z ' (&
LUBBEF &M EEATRE ERINRLEFERIEE
&% o ZEH(Cesan B EE RS FU(GIllDAIARRSE » 15
AR LEEEEMRELRENERE—-

BHARBZISHER J512055%/9: frenchmay.com

BEEEtRIAS BatE
Jockey Club Community Outreach
and Arts Education Programmes

?OR MOR§ DETAILS, PLEASE READ: P. 1 1 8

=i I

PRESENTED BY ACKNOWLEDGMENT

RX{CEHE

The exhibition School/ of Nice — From Pop Art to
Happenings, designed by the Museum of Modern and
Contemporary Art (MAMAC) in Nice, documents the last
major art movements in post-war France and illustrates
the city’s extraordinary contribution to the history of art
in the 1960’s-70’s. At the time, the artists featured in the
exhibition were instantly identified as trailblazers, quickly
becoming highly influential, and they were granted solo
shows in major galleries in New York and Los Angeles. The
MAMAC collection is quite unique in France, second only
to the Centre Pompidou, which actually opened in 1977 in
Paris with an exhibition featuring these very artists. This
show revisits these key moments in the history of art and
contributes to a new appreciation of post-war art in France.

The School(s) of Nice created its own version of Pop Art
— even more radical and daring than in America. Artists in
Nice pioneered the international Pop Art movement. Martial
Raysse and Arman preceded Andy Warhol and James
Rosenquist in their use of consumer goods and in their
fascination with the entertainment industry, including mass
tourism. The sculptures of Cesar and the wooden panels of
Gilli are among the most iconic images of French Pop Art.

For venue information of this exhibition, please refer to page 120 or visit:
frenchmay.com.

[£8 MAY 2018

BESEEORAREEE?
School Guided Tours & Public Guided Tours
EBAZERERE Hong Kong City Hall, Exhibition Hall

) R EAEERZEZRN0 5 For educational institutions enrole only.
) ESARRERE » EBEHLELE  Free admission; Registration required.
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PARIS AEROPORT

NATHALIE DECOSTER
" -

2016

RE
4

EIRiS

2R/
PRESENTS

REBIEEER

CONSCIOUSNESS
A MONUMENTAL SCULPTURE
9 - 27 | £ HE2 LG1/E GARDEN COURT HfEE

MAY PACIFIC PLACE - ATRIUM, LG1 GARDEN COURT EXHIBITION

&2 % FREE ADMISSION

R A Curators: Agnés MABILLE & Camille CHAUMETTE

{BESE =5 > PARIS AEROPORTAZEEBAMR
Ttﬁ%fr&ﬁfjmm T EEIEERER Nathalie
DecosteriSE/HigEL & NEEAR, M
—EAAREN— ISP EFFIRIER -

Nathalie Decosterf/ERSEiEREMEL @ I
ﬁﬂ@%ﬁ%ﬁﬁzﬁii@éﬁf ﬁtﬂE’M’E&'uLLU@QE .

T HERETAOISRIEAEE B RE/ NI A K
ﬁ’ﬁF‘aﬁ% NE D ’Qﬂﬁﬁr“b'“}%}% NEERROHRAE © 1t
AER TEE S (messengers)ER2HEAANLESE -

FHPARIS AEROPORT#EB) - I\ &34, (Con-
sciousness) ZBNEHERIHEE » AFERSER T
FETR ) 24 - BEREHE—EAEREE
HERER  WEIHPARIS  AEROPORTHIAEE i
WT5ET - E"Egzﬂé:m&ztﬁ(%rls Charles de Gaulle
Airport) JKAEY ' EEASHFRINSEEE -

MWREREH ANBCENEEES ' 5 (EFELD
ﬁ%%ibﬁ%ﬁ’]ﬁv%ﬁZ}i%‘ Nathalie Decoster
*%BU?%%E%EWEE’\]VEE': » EEAFIEEHA—REZ1E

%%i £ PARIS AEROPORT £2 NEEAR
EMEEE LIRS EEEMERIMIEE - 8
B PEREENIEESEZE PARIS AERO-
PORT {EAMAMNZ BROTEEM - TEBETES |
B EEEMI—EEEEE 0 SEREEM
HEEERSL

BRARBZBMER  AFRE120853E: frenchmay.com

BEEeHERRBITHE1E
Jockey Club Community Outreach
and Arts Education Programmes

foRNirtoemis, puesserenc: P.118

FHEE PRESENTED BY HEE) VENUE SPONSOR

SINCE 1993

PACIFIC PLACE

For the third consecutive year, Paris Aéroport is
bringing world-class art to Hong Kong with a large-scale
unprecedented solo exhibition of famous French Sculptor
Nathalie Decoster who is back in Hong Kong!

Exhibited all over the world, Nathalie Decoster has made
sculpture her way of expression: her huge and small
human figures, like “messengers”, are placed in unstable
positions inside large hoops, cubes and other geometric
shapes.

Specially commissioned by Paris Aeroport, her new
unique creation “Consciousness” will be unveiled for the
first time on the occasion of the 2018 edition of Le French
May before to join the Art Collection of Paris Aéroport
to be permanently exhibited in Paris-Charles de Gaulle
Airport for all visitors of the world to enjoy.

True declaration of love to Humanity, every of the
artist’s sculpture is a reflection on the passing of time.
Together with interactive displays and photographs, her
new monumental sculpture “Consciousness” created for
Hong Kong will bring people closer to each other in an
invitation to dream.

Once again, Paris Aéroport has teamed up with the French
May Arts Festival to increase the visibility of French art
abroad. This physical installation in China and in France
symbolises the mission of Paris Aéroport as a transit hub
between two continents as well as that of the French May
Festival, a real catalyst of French art, which is to promote
French culture on the Asian continent.

For venue information of this exhibition, please refer to page 120 or visit:
frenchmay.com.

KEA CURATORS Bl ARTIST

MABILLE.CHAUMETTE

ART EXHIBITION
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(BEZR) HNEEEHRPESE

“Songs of the Walés” Screening & Artist Talk
25 May 2018 (Fri) 7:00pm-8:30pm
REESTOEEBEIE Miller Theatre, Asia Society

REAIS » FETELSSC Free admission, registration required: www.frenchmay.com

BEEEHRIIRBMHEE

Jockey Club Community Outreach
and Arts Education Programmes

HEELE
FOR MORE DETAILS, PLEASE READ:

P.118
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EXHIBITIONS

BE 280
PATRICK WILLOCQ
SONGS OF THE WALES

25 MAY -

F22 @z

31 JUL | F22 FoTO SPACE

&2 % FREE ADMISSION

TEIFMMEISR R LB /REZMIREE » Ekondail
ERERRAEARERLL - kP EER : 98
ABRIDIBERB N ZPEERELESE 1w
TBRWalés - IR 1Z TEFE FERMATE » FHOIRR MBI
B, EEMERTF  WEOEB TN - E&
RMATLERRESE  BELERE [
ISREETFA) - THEIL 2B WalésEXR
?EER—%& C EEEE ) LREEER FE
RE -

E=/BPatrick  WillocoiZhIFNEEERE » %=
WalésHEE = - BIXEBRERE T 2R
WalésHEFRZEIDE  ELZXES &
BEERWaléesEERIHBNETREE » EtHATTLL
—REEEEREII S TSR ENE KR
BEEANE °

Patrick Willocq » 19694 iR E SR4FHIERE -
REERTEERE « HBEREDHE - Patrick BEE
% IREEEBE35E, 0 Hh7EERIREEH
o 20094F » {thER O] 53 R4 IE 2 I SRIEFR IR AL
BERHESL - thBSBEEHENEE  EF
REEAE  EXABERETHEARA - 2012
FHRBETE 2BIRNEBFANE -

BEIARBZIGHER  BFRE120833E: frenchmay.com

In the equatorial forest of the Democratic Republic of
Congo, certain Pygmy women, first time mothers, live in
seclusion with their children in the midst of other women
who are responsible for their well-being. They are called
Walés, which means ‘nursing mothers’. During the time
of their seclusion, they must create a performance of
dances and songs for the big day: their liberation.

For several years, Patrick Willocq translated the songs
of the Walés into images, which are the subject of this
exhibition, to reflect the experiences of these young
mothers as closely as possible, actresses who were fully
involved in the process, and thus attempt to pierce the
mysteries of this tremendously symbolic rite of passage.

Patrick Willocg was born in Strasbourg, France, in 1969.
He lives and works between Paris, Hong Kong and
Kinshasa, Patrick, a self-taught photographer, spent more
than 35 years abroad, including seven in the Democratic
Republic of Congo (DRC). It was a return trip to the
DRC (where he grew up) in 2009 that turned him into
a full-time photographer. In 2012, he decided to quit the
professional activities that he had been carrying out
for multinationals in Asia Pacific to devote himself to
photography. His work is about documenting the world
we live in through performative images in collaboration
with local communities, turned into actors.

For venue information of this exhibition, please refer to page 120 or visit:
frenchmay.com.
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MARC CHAGALL, LIGHT AND

COLOUR IN SOUTHERN FRANCE
1 JUN - | P sadfiigies

26 AUG | MACAO MUSEUM OF ART

ER2% FREE ADMISSION

55 - EINF(1887-1985) » 201 AC iR E B AIE Ay
RZ— ERBEHE 1950FBEE °
SENM@Z AR CEE  REE T EFERTH
DO TEACBIS R MRS - AV AT ER R (U —
¥ RIRTESMEE—NF - Biirx{E20
icBERMESTIRINER AINASETT—
EE P BEAHPENEASE Bnierka
IRAGYCRR R RN EREENSOEE

MpENeY —ENmmERBERE &R
EMZR1950FHE70F AV EIRERY 18
B ISFHAR R FZ RIERAV M B ER T 2518 A9H
SREVEHIRIES - EINREAN1920 F B I EREEIR
ElttE  EER AR ERIR SR Bt E £ IR AR
& (bR T =M EMIKIE 19525 K1954
F SN ERE 2 RIRIEIRR At R IR
ReB¥ EXBRRFEZR L HENE
NRI B ERAY » TRAE B B aa RO A FE A5 18 R A e
%5 BRI EE RN FhE R SR » FREARAY
£ EARBRCENFNAGEEEthNE
MWEWE BitAESH T b BHRS -

FREBLSRPIERBRIENBMAES FmE 5
RE—RIER QIR HE KHE ARE 5L
IREmR AMEE SR E BRI RABIERDE
BB

EEBERFIERIITHEBT S SR & A EYEE
I RRSEGEEEEREINBET E=MEE B2
IMEf=RE R Bouquinerie de I'Institut:Zg5%
B ENBAURENREESEZETNE
Bsz85 -

BRARBZIZER HFHB120858 frenchmay.com

$5RIZFEF WITH THE PRECIOUS HELP OF

One of the major artists of the 20th century, Marc
Chagall (1887-1985), born in White Russia (present-day
Belarus), settled in the South of France in the 1950s. His
world is unique, nurtured by the many cultural influences
encountered during his life and marked by war and exile. In
tune with his time, his art embodies a universal message of
peace. Borrowing from many 20th century art movements
but never aligning with one, his oeuvre is distinct and
instantly recognisable, with vivid colours and warm light
inviting you on a journey to far and imaginary horizons.

Marc Chagall, Light and Colour in Southern France explores
the omnipresence of light and colour in his work from the
1950’s to the 1970’s, inspired by the dazzling Mediterranean
Sea and bright landscapes of the French Riviera. Marc
Chagall had first discovered this region at the end of the
1920’s. The intensity of the southern light had a profound
effect on him, stimulating an artistic renaissance. Greece,
where he travelled in 1952 and 1954, also became a source
of inspiration. Colour, in an aesthetic and a symbolic sense, is
essential to Chagall, an architecture within the composition
and a vector of spirituality. A thematic renaissance was also
to take shape, where mythical beings, mermaids, fish and
radiant suns adorn his creations, providing a Mediterranean
aura to the paintings.

This first exhibition in Macao dedicated to Marc Chagall
will feature a selection of works (paintings, gouaches,
lithographs, costumes and tapestries) which highlight the
pre-eminence of light and colour in his creations.

Organised by the Macao Museum of Art under the Cultural
Affairs Bureau of the Macao S.A.R Government, this
exhibition has been made possible thanks to the precious
help of the Musée National Marc Chagall in Nice, Opéra
National de Paris, in collaboration with Bouquinerie de
I'Institut, Cécile Léon Art Projects in Paris, and with the
generous support of the Chagall Estate.

For venue information of this exhibition, please refer to page 120 or visit:
frenchmay.com.

FHEHE IN COLLABORATION WITH

@)E% Bouquinerie de I’Institut, Paris  CECILE LEON
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BHEF T SSRAYTER - SEAIER
LIAO SHIOU-PING

SIMPLE SYMBOLS - NOBEL
AESTHETICS

FB PSS AE R A 2MEi 2018 TR
5 BENXE  SERMEREEFIEARE - 2
119652196 8 A E MR A BAIBE T - Bﬁa
EEE  EABFIERASRE R ORITEIH ’“ﬁtfi
IRFMIESEMBBEANETE - tEESBERHKEHR
2 MEIEREIIRERE - LIRS EFRIEN EREGE -

—LHBEHAFAIRERE - LEIZEEEIRR
%ZQE@%% °

For the edition of French May 2018, Longmen Art
Projects Hong Kong proposes Simple Symbols &
Nobel Aesthetics a project that will focus on the work
by Taiwanese artist Liao Shiou Ping. The exhibition will
showcase the work of Liao Shiou Ping and show his
studies at Ecole des Beaux Arts in Paris- from 1965
to 1968- and further his trip to United States has
influenced his art practice and lead him to develop a
distinctive and avant-gardist form of paintings.

29 MARCH - 25 JUNE, 2018
BePIAEE

LONGMEN ART PROJECTS
ERz%

FREE ADMISSION

IIAREREVARE 2515 0 FERIE:
For information of this exhibition, please visit:
FRENCHMAY.COM | LONGMENARTPROJECTS.COM

B2
PRESENTED BY
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ANTOINE D’AGATA
CONTAMINATION /
ODYSSEIA

FOdysseia; 2ANTOINE D'AGATAREE "Contami-
nation 45BIBIVERVIEE @ BT ED'AGATARIN A » 45
MR3B30HE5825HFCHARBON LR » fHFabrice
MichellEH(EEEEL » TXFR) ©

BT TOdysseia) @ REZI 7D AGATABFSEN
i HBE=TEZEFI—E34 "From Atlasy AYE%
REEE - Antoine D’Agata ' Fabrice MichelfI5EZ
Lalie Choffel#l 22k B EE(GERIRGED)

“Odysseia” is a live performance specially created as
part of ANTOINE D’AGATA exhibition “Contamination”
which runs from March 30 to May 25 at CHARBON.
Performed by Fabrice Michel, it was built from
D’AGATA’s own texts (in French with English subtitles).
Along with this show, the exhibition pays tribute to
the unique and radical work of major artist ANTOINE
D’AGATA through thirty prints and a video installation.
Antoine D’Agata, Fabrice Michel and the curator Lalie
Choffel are from Marseilles (South of France).

BE Exhibition: 30 MARCH- 25 MAY, 2018
%i# Live performance: 8 -10 MAY, 2018

CHARBON ART SPACE

RE Exhibition: ZfFZ% FREE ADMISSION
FREE(E Live performance ticket $200

BHABHECSAESREZFE S
For concession & ticketing information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | www.eventbrite.hk/e/odysseia-tickets-42172347627

ES VS
PRESENTED BY PRODUCED BY

© vy

BRE EXHIBITIONS

TS - Bl TOZ2E
ANTOINETTE ROZAN
HEART MOMENTUM

TR - EmakE Eﬁiﬂﬁgﬁﬂ/\ﬁ i ERERUS
ﬂﬁ%ﬁ?&ﬁiﬁ%ﬁf”ﬁuu BB 2~ RIA0—(EE

o IZENIRE ?@,EE*%U/U = ?ﬁéﬁj\%ﬁ |=2E8 Y=
/Fﬁiﬂ EE) o 2EE ﬂwﬁﬁ CRE—EEN  —2E2N=E
1SR EEEKE—HE | Rouge Ephemere Gallery
BERE; zﬁbéwﬁi%ﬁ’]%ﬁﬂﬁﬁﬂ)\&Ki p=3-I: 5o
B B TMI%H BEREBRE -

Solo Exhibition of Antoinette Rozan’s ink paintings
and sculptures in structures. The artist will present
her new works made of different media: it will be
a conversation between her paintings and her
sculptures. From illusion to reality, from mind to
heart, from separation to unity, from stagnation to
movement. The visitor is invited to a digression of
peace, a moment of sincere joy and a pack of Love
guaranty! Rouge Ephémere Gallery will exhibit these
colourful sculptures in bronze and ink on paper for 5
weeks. the artist will be present at the opening and
while the exhibition lasts.

25 APRIL - 31 MAY, 2018
ROUGE EPHEMERE ART GALLERY

ERz%
FREE ADMISSION

IIARERENAE B 2 515 0 RIS

For information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | ROUGE-EPHEMERE.COM
ESi

PRESENTED BY

T

%35 H ASSOCIATED PROJECT

GAUD/ JEAN-YVES COULOT

HIS
RESONANCES

KEACGHIGalina CoulotzkalfY Resonances EERER
TMAIREEBIEEEMNS : Gaud @ BEEZRINESR K&
/5 » Jean-Yves  CoulotH9{ER ° GaudflJean-Yves
CoulotiB B BIHRS RIREALE » WEREESURYE
Sz H T EBTINARISTE, o BBEIEEE AV
1T BHEBRORERE » SRS Fﬁu?]\x?@ —HAYEEE > 4D
NHEB NBHEIIRR - 152 )\E%.m‘ﬁ&ﬁﬁjﬁhﬁha
SABR e s ESRYBENT - 2E TR ER B

The exhibition Resonances curated by Galina Coulot
from ACG HK, features two Hong Kong-based French
artists: Gaud, sculptor and painter and Jean-Yves
Coulot, photographer. Their French sensitivities explore
human beings through sculpture and photography,
with a highlight on Hong Kong and Asian people.
Based on the sculptural interpretation of a character
captured by the camera, this exhibition tells about
individuals seen as unique, yet sharing the common
roots of humankind. This is a wonderful opportunity
to appreciate French fine art and explore possible
interactions between photography and sculpture,
bringing together new perspectives and emotions.

2 -7 MAY, 2018

EBREE PO

HONG KONG VISUAL ARTS CENTRE
ERz%

FREE ADMISSION

ERRAAREZFHE RS

For information of this exhibition, please visit:
FRENCHMAY.COM

REEE
CURATED BY
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ALEX REYVAL

11,000RTRIEHE
1,000 FEET

EETBHR - YELLOWKORNERYEE N TAlex  Reyval:
11000RTHIEE | BE » DEESTFEEARE - &8
BEENSEHHENESNERIANE - TE ARV
TS o IR REAEE LREFAIAlex  ReyvalfJiRsaRExR
ISR BEERRAV S BT ©

YELLOWKORNER presents Alex Reyval: 11,000
feet Exhibition, a photographic journey around this
fascinating vertical city from a new perspective,
shifting the boundaries between imagination and
reality. Hong Kong may be a concrete jungle from the
outside but there is a lot of hidden alleyways unseen
to many. This exhibition will showcase the faces of
Hong Kong that you have never experienced before
through the lens of French photographer: Alex Reyval.

2 MAY - 3 JULY, 2018
YELLOWKORNER HOLLYWOOD RD GALLERY

ERz%
FREE ADMISSION

IAREVRRE 2515 FERlE:
For information of this exhibition, please visit:
FRENCHMAY.COM | YELLOWKORNER.COM.HK

RS
PRESENTED BY

KORNER

FHOTOGAAPHY - IKMITED EDTION

EXHIBITIONS

ANTOINE RAMEAU
VOYAGES

EEREB7ENEZFEZ/MiZ Antoine  RameauflJE—
TREE NEM. B E5 T ¥R & iREHIE
B o BFREERNEERIERRNER » BT
RIFREHR - (EAHENRFIEENALERIEEREE

For his 20th exhibition: VOYAGES, Antoine Rameau,
a French artist living in Hong Kong for 7 years, has
merged his passions for collage art and travelling.
Collecting, in several countries, evocative images of
mixed origins, he turned them into his new visual
worlds, as elaborate tributes to the beauty and
magic of our planet and its people.

3 -13 MAY, 2018
s\fsfEA=NE

KARIN WEBER GALLERY
EHz%

FREE ADMISSION
INAREREVARE 2 F1E RIS

For information of this exhibition, please visit:
FRENCHMAY.COM | KARINWEBERGALLERY.COM

]
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BRE EXHIBITIONS

%%/ CYRIL DELETTRE
3

ALMOND CHU/ CYRIL
DELETTRE DIALOGUE

EEBArZRCyril Delettref1FBEMR A BEKSE
BEERES FBRTAN D EERERMOPHEBNE L

KEEEEEmP MR T —(ERERENTRE, EhES
EREEERERAERAPDEERERERAS -
CyrilBIf5RIZEE & B LAIBE - LEEBLRRTRS
EiE TE AMAEEENRK - BBIHREE — | _E
B IRPILIE R 2z B SRR A

French artist Cyril Delettre and Hong Kong artist
Almond Chu are going to show their crossed point
of perspectives towards Hong Kong through this duo
exhibition. Almond is capturing a place which is like
no other space in reality. Su Shu, the principal dancer
in Hong Kong Dance company, is playing the fallen
angel in this secret part of town in his photography.
Meanwhile, Cyril likes to hunt the special light in town
at night, when everybody goes to sleep except the
night birds. You will be surprised with the unusual
focus through the artists’ lens.

4 MAY - 4 JUNE, 2018
LA GALERIE PARIS 1839

ERz%
FREE ADMISSION

IIAREREVARE 2 F1E Rl

For information of this exhibition, please visit:
FRENCHMAY.COM | LAGALERIE.HK

B

PRESENTED BY
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VERONIQUE DESJONQUERES
/ GAELLE SCHOEBEL
REGARDS

KM REBBBLRKESMAEBEIRIER
74 - BBEETRRERRE —EIFERERE
BAR » RERPIROEMAREER M REFAIA : IR
HIEERENA « EMRESAE - NaE—(EkR
ERIES—EBEREIT - FRILZIh » BESSRIERRIE
I RE BT RRIEIMEE

Our work pays tribute to what would remain unknown
if we did not pay attention to it. Our daily life is a
constant and magnificent source of inspiration if we
learn to look at the world around us with our heart:
people we meet and love, the light on objects and
landscapes, a smile on a face or a helping hand. And
beyond these, the simple fact that life is fragile and
more than ever needs to be protected and preserved.

9- 14 MAY, 2018

HbRa 2

HONG KONG VISUAL ARTS CENTRE
EHz%

FREE ADMISSION

IAEREVARE 2515 FERIE:

For information of this exhibition, please visit:

FRENCHMAY.COM
S

PRESENTED BY
VERONIQUE GAELLE

DESJONQUERES  SCHOEBEL 91
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B
RUE DU MOULIN-VERT

Rue du Moulin-Vert{UfREZR14[E  S=IEPRET(Montpar-
nasse)fTAY/MVE fERME ) BREBEEE AR W
EBRZBMEFE TRAEE BEGINGSEEGE
BEBMT Ko

19485 [ AR RS I = RRAMHEER(1920-2013)7(]
1‘@8’]*%1%%?%1 =@(Lalan)(1921-1995) R8s EE
2o fthfiEERue du Moulin-Vert—E/NTE= L AS
RI%E(Alberto Glacomettl)EﬁﬁB)%rﬂi%%natﬁii%’ﬁ@ BR
hiE(Pierre Soulages) &4 - Bf&(Georges Mathieu)
FLBMZR - T %E’J@Tml?ﬁﬁ?ﬁ@?ﬁ@&@ﬁ@
AT IEHS AR M SE MR EES s TS5
REEEEN TEa24i, -

R BB EESR R u%;—rﬁﬁﬁ’wﬁ%éﬁiﬁﬁﬂﬁﬁg%ﬁ
MRAAR ZI5RE - B/t (Pierre  Soulages) &a - BIE
(Georges Mathieu) \;ZEHf - D”‘H(Hans Hartung)=_':=;#E =
TEmI EMFY AERIR M —EZHEHNS BT ERFERuUe
du Moulin-VertE’ﬂ%ﬁﬁfﬁ’LX&T%CP@H?YWT il
RIS 2 RS ERE R Lt E AR £ o

9 MAY - 16 JUNE, 2018

FLTER

KWAI FUNG HIN ART GALLERY

ERz%
FREE ADMISSION

IIAREREVARE 2515 0 Rl
For information of this exhibition, please visit:
FRENCHMAY.COM | KWAIFUNGHIN.COM

E2
PRESENTED BY

Z 2 W

BE EXHIBITIONS

Rue du Moulin-Vert in the 14 arrondissement of Paris,
is located near the Montparnasse neighborhood
where great artists congregate and each new arrival
is welcomed unreservedly. It is also from there where
the life-long art journey of Zao Wou-ki and Lalan
began.

Zao Wou-ki (1920-2013), Chinese-French master
of abstract painting, and his artist wife Lalan (Xie
Jinglan) (1921-1995), moved to Paris from China in
1948. They settled at a studio in Rue du Moulin-Vert,
and became the neighbors of Alberto Giacometti. At
the euphoric meeting ground for the artistic world,
Zao befriended other artists such as Pierre Soulages,
Georges Mathieu, etc. Immersing in such artistic
atmosphere, Zao soon emerged his lyrical abstract
style, while Lalan started to cultivate her “integrated
art” which merged electronic music, modern dance
and painting.

The exhibition specially puts together the distinctive
works by Zao Wou-ki, Lalan and his prominent artistic
friends such as Pierre Soulages, Georges Mathieu,
Hans Hartung, etc. Recreating the creative vibe of
the artistic neighborhood, this exhibition provides
an exceptional opportunity for the audience to study
side by side the Western and Chinese masters who
had significant influence on each other during a very
unusual period of art development.

BRE EXHIBITIONS

AR,
P 5 P

ESfEE "=
SHAN WEIJUN
BETWEEN

LIGHT AND SHADE

ﬁﬁﬁiﬁ/\—ﬂ/\_fﬁ EERPBIKEZEEMEK @ IKE

EERA=1F - R EBRTESREEE ) — N
—FREER  RERE/N\KBERE - ERBBEIE
LR —HAEMAES T ERPNERIRNEER
}f HEREERNTENEGA - SRR
B RREN—ERE  BRFREMZNENKEA
AYRHET ©

Born in 1962, Shan is a Contemporary Chinese ink
artist who has been living in Paris for almost 30 years.
After graduating from university in Wuxi he moved
to Paris in 1991 to further his studies at Université
Paris 8. Painting through a slow, contemplative and
deliberate motion, he uses a technique similar to
pointillism to depict quiet corners of French gardens
and the countryside. This allows him to practice Zen
meditation while expressing the beauty of purity
and the tranquility of nature.

9 MAY - 30 JUNE, 2018

B2 SRS
ALISAN FINE ARTS

ERz%
FREE ADMISSION

IAEREVARE 2515 FERIE:

For information of this exhibition, please visit:
FRENCHMAY.COM | ALISAN.COM.HK
Esi

PRESENTED BY

AI/SAN | FINE

18 % i | ARTS

%3t H ASSOCIATED PROJECT

" 'mmm o

JEEN
MOVEMENT

R RS PSR E RS ﬁEHﬁ EHNELR)
T - RE TEH) HERHBREMEAEEZINESHIE
AER o BLAREMFBR20MC2EN - SRS
SIMESRE - RESBMREEENHIEERBMRFE
BT L - RN TR 9T WAAEA
’W”Tj% HERr - RSN BB RS s S Ah -

BTH o BAFEGRRIMNNL T SOMNEMEING—RIZ R

A joint exhibition presented by Puerta Roja and the
iconic French gallery Denise Rene. Movement will
include amongst other masterpieces, historical and
recent works by French Venezuelan artists Carlos
Cruz-Diez and Jesus Rafael Soto, French Hungarian
artist Victor Vasarely and Israeli French artist Yaacov
Agam, and other contemporaries that launched the
Kinetic and Op art movement at Denise Rene in the
20th century. Alongside the masters, younger French
and Latin American artists exploring and further
expanding their legacy will also be showcased.

10 MAY - 21 JULY, 2018

AIF3
PUERTA ROJA

HRz%
FREE ADMISSION

IIAREVARES 2515 FERlE:
For information of this exhibition, please visit:
FRENCHMAY.COM | PUERTA-ROJA.COM

EZ0 ]
PRESENTED BY

-

93



94

%3S E ASSOCIATED PROJECT

HAHEE
HONG KONG
DIMENSIONS

1S LABRST R IRE F Ik ELH#E@WE’HTEE 8|§E,@:%—
iR BERMENBHIRE - EEREERZEEEMEN
1@%'Jﬁﬁﬂ@)#¢’ﬁﬁmu&€ﬂ’ﬁﬁ%n C ETHER =4 0 BCLA
BSRIGRE RIEIL 0 BB AREEEHE - BA
YA EIESERVIEMRR o BMiER: ERFAlexis Ip, Camille
Levert, Daphne Mandel, Pete Ross, Romain Jacquet-
Lagréze °

Hong Kong Dimensions takes you on a fresh and
deeper journey into our iconic city through ideas in
space and time. From 2D expanding to 3D unique
artworks and even moving collages, the exhibition
celebrates how selected award-winning artists
represent and manipulate a place through a variety
of mediums whilst toying with established notions
on photography, sculpture, and documentation. See
the ginormous made miniscule, the manipulated
appear natural and cultural heritage made playful.
Artists: Alexis lp, Camille Levert, Daphne Mandel,
Pete Ross, Romain Jacquet-Lagréze.

12 MAY - 16 JUNE, 2018
BLUE LOTUS GALLERY

ERz%
FREE ADMISSION

IAREVRRE 2515 FERlE:
For information of this exhibition, please visit:
FRENCHMAY.COM | BLUELOTUS-GALLERY.COM

IR SRR
PRESENTED AND CURATED BY

BLUE LOTUS 4-&

GALLERY

BE EXHIBITIONS

=8 TER
HUANG DAN
INSPIRATIONS

REBRERFPEERBMRELNER 0 155 2ME
SRESIRESAIRINS ELE%E”“%IF%HL‘ » —EE
B SFHEE TR EER RS E—2RD
THEENF AT IEEMNELRE - IR5F19H2
HIRNF3RS1E - B HEESE T —IBFRIZREIN AR S
S - HEZEE - REFMEHESTMANThe Taka Taka
Trio= A& EZ=Debussy * DamasefIMilhaudfy
= hN i EBEEEmRBechara El KhouryiMonet #[
CézanneEEmMEHIEH -

This exhibition traces the inspirations of contemporary
Chinese artist Huang Dan, in particular her affinity with
Monet’s impressionist landscapes. A journey started
in France continues in China, as Huang Dan continues
the impressionist instinct of stripping away extraneity,
further reducing colour and form to focus on the
essential. On Saturday, May 19 at 3pm, a concert will
be held at the Galerie Ora-Ora with a specially curated
programme of French music for clarinet, flute and
piano. The Taka Taka Trio will play music by Debussy,
Damase and Milhaud and compositions by Bechara El
Khoury, inspired by Monet and Cézanne.

17 MAY - 16 JUNE, 2018

GALERIE ORA-ORA

ER2%, EXERTREE

FREE ADMISSION, CONCERT BY REGISTRATION

INMEREVREE 25415 » 35728 :For information of this exhibition, please visit:
FRENCHMAY.COM | ORA-ORA.COM

EZ ]
PRESENTED BY
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“TaM” ¢ - FEME D
“ASIA” - LIGHT, HOPE
AND DYNAMISM

EE7TENEFEZANEBETE « 26 © JHEE - W
g EIBMEDE RPITRiRIT » IRl “JeBl /L
MED™ © Lflﬁﬁ%ﬁ’ﬁﬁ"*ﬁﬂ’]#ﬂﬁjﬁﬂ}iéI?iafFﬁﬁ\J%ﬁAE
PIRITRES - EL B BREMINAIBRANSIE L EM
Fmn 0 EIREMMMABDMNEIRNED  EREEMEXI(
gmr‘ﬁfﬁ@#ﬂ%% HEAFGEMKTEEDENEY
ERRMBIIEBIRIENE - REMANEE -

While travelling throughout China, Cambodia,
Vietnam, Thailand and Laos, talented international
photographers have captured Asian « light, hope
and dynamism ». They invite us to come and admire
their vision through this unique and outstanding art
exhibition in Hong Kong. With vibrant inspiration,
these artists produce original artwork and present
their distinctive perspective on Asia’s innovative
vitality, traditional values and cross-cultural influences.
Take this opportunity to discover Asia in all its
splendour and its symphony of vibrant colours,
intense feelings and deep memories.

30 MAY -4 JUNE, 2018
BEREEPC

HONG KONG VISUAL ARTS CENTRE
Elz%

FREE ADMISSION

IAEIARE 2SS © W

For information of this exhibition, please visit:

FRENCHMAY.COM | CHILDRENOFTHEMEKONG.ORG.HK
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IMETFEIRE - EEEEAURZE
CLEMENTINE CHAN
TRES TRES BLEU

BEEEEER | HRAXN  BEERATEEIBEHFEEEN
THEAEERLEFH R - E=EN—A ‘BEEE’
AEERH ‘S8 AFLEARE 78 ti%ﬁ
ER BY—EZXAZE  BHFIPOHER - 2K2)ERE
7 BT KZEEFHGRIN 0 AREEmA FEZEE0
BEERMEHEL | Salut!

In this solo exhibition by Clementine Chan, global
citizen Bluey returns to France with the aim of mak-
ing the Macaron (and world) great again! With her
one-girl Blue Party, she is running for president
against Pipi La Pen in the hope of creating a bluer-
than-blue sky, bluer-than-blue moon and bluer-
than-blues blues. She also takes a detour to Musée
de Fous to pay tribute to her favourite artists of all
times. All in all she means to make everything Trés
Trés Blur, ooops, Bleu!

1-18 JUNE, 2018

MUSE, ithf& » E=if[E

MUSE, BASEMENT, HOTEL STAGE
BERZ%

FREE ADMISSION

IIAEREVARE 2 F1E © RIS

For information of this exhibition, please visit:
FRENCHMAY.COM | BLUEYMANIAC.SIMPLESITE.COM

e
SUPPORTED BY
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CULTURE & LIFESTYLE

RONSAEESH15 ) F2IHE :
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FRENCHMAY.CO
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Children Cabinet DIY Workshop
FHBMay - ©HJuly, 2018
PAEZ | CityU

REAS

98

FEFEHESC Free admission, registration required: www.frenchmay.com

A BZE/\B MAY - AUG 2018

BEERBORATSHE
School Guided Tours & Public Guided Tours
I AZEESE CityU, Exhibition Gallery

o) B
@) ECDATRSE

N5 For educational institutions enrole only.
FETESEED 5 Free admission, registration required.

aipueje) add)

DEYROLLE iV, .,y picTech

AN Ok
HE AR ZRRIE;

2016
e

=
EXHIBITIONS

CABINETS OF CURIOSITIES :
A FRENCH PASSION

KEARHNBIBERRNER

From the Natural Sciences to the Art of Nature

25 MAY - | KB R EE

19 AUG | CityU EXHIBITION GALLERY

ER2% FREE ADMISSION

(EZXBFE ) AERZ2RENKRREE LTS

BORWFE » HhE a7 HEF RIEIE
) - SRIEERIIEY) « LURIBIDICEYE1iim - B
AIEACE o BUMERNRE FtaR B s ~ =M
IENEFRY AR, - MEL I m (BIE
RS NIERIE T ) TMREEERDIEM o BUMAIK
BRMEELTDBEE » (fICREE RS
MEmZERNBER 'T2HE, EEN)NEE
2 (FREFSTINHER - ERRELEEEK
RO FE2EtE) B 0 BUMNRSEEMRRELEEA
RENSHEER Bt/ TR EMFE
TTERE-

TREEEEXOEEERNE '25H1E, EEFk
SRR WiRER TEHIE) WUEExRS |1E
SERBEMFIWTEE - 2XEB RS8R
W HREF TE2FE,) EiHxiOMaison Deyrolle}
Musee du Vivantiyszis » B EIEEMESHE
OYbERT/\HEESHEMEBAL R - Emd
FAERRNZERN  FEBREMEZ S EH
R B EE R R FNEE  MmELHEENE
MRMPEmEBAVEE ©

ERARBZISHER  EFEH120842E: frenchmay.com

BEEeHRERENAETE
Jockey Club Community Outreach
and Arfs Education Programmes

HiEEs

%OR ;jORE? DETAILS, PLEASE READ: P- 1 1 8

BtA& T JOINTLY PRESENTED BY

ity sty i Wiy i

SINCE 1983

Depuis 1831

n.m maccecnac

") MUSEE DU ViVANT
AGREROPARISTECH

The exhibition Cabinets of Curiosities reveals the ongoing
fascination of European collectors with exotic animals, plants,
minerals, and art objects, hitherto unknown in the West; such
artefacts (natural and artificial) were brought back to Europe
during the 16t, 17%, and 18" centuries by shipping expeditions
intent on exploring the ‘new continents’ of Asia, America,
Africa, and Oceania. Their beauty, strangeness, and rarity
invested these objects with great value and their esteemed
owners displayed them as ‘curios’ in richly decorated cabinets,
or small rooms, to the great delight of their fortunate guests.

It is such ‘cabinets of curiosities’ that inspired 18" and 19t-
century scholars to develop their scientific research and to
establish an educational system for the study of the natural
sciences.

Thanks to the exceptional generosity of the Maison Deyrolle,
founded in 1831 and itself a living repository of French practice
and knowledge tied to cabinets of curiosities, and to that of
the Musee du Vivant, the exhibition will introduce the Hong
Kong audience to this fascinating universe for the first time,
one that continues to inspire some of the greatest artists and
collectors around the world.

The exhibition stresses the great diversity and richness inherent
in nature, through a careful selection of exceptional artefacts
from the 18™ century to the present. In so doing, the exhibition
also wishes to educate the public and create awareness about
the difficulty of preserving this fragile and beautiful nature,
the source of artistic creativity of many Western and Asian
contemporary artists.

For venue information of this exhibition, please refer to page 120 or visit:
frenchmay.com.

nicolaspatrzynski

GALERIE PIERRE-ALAIN CHALLIER
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LA FRENCH TOUCH

MAY RUE MADAME - 2 STORES
KAPOK - 3 STORES
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&2 % FREE ADMISSION

Ariane Zagury from Rue Madame fashion group
Arnault Castel from Kapok

BSEET S Erue MadamegBIgii A Ariane Zagury#]
B F[EScERkapokAliE A Arnault Castel#2
SRBRIREEA 0 —AEFAE NEERB ) B
EEARETTE -

Ariane & Arnaulti§ BEX ARl B T 7B 2 (8 K BLEh
ZRAIMNE > BERFEEEXES LIENRS A B
MZHREES  LUEE EBFENZ TTEIR

IEH&%A "La French Touch, ' BEEZENATIR
B2EAETE) 0 RS EHI S SRR -
ArnaultiRArianetB@Z & - —RERREIRMN TS
)X TLa French Touch, B9#ES - _A—EHBES
B> BFERELSERS  EfE=Za0E mhE
RLESEEESTMEEET -

BHARBZIBHER  BFRE1205525: frenchmay.com

French luminaries Ariane Zagury of concept boutique
rue Madame and Arnault Castel, founder of pioneer
select shop kapok join forces to bring a fashion element
to Le French May.

For their first participate at the festival, Ariane and
Arnault will offer an original and genuine curation of
young and emerging French brands. Expect a lineup of
interactive workshops and exciting new labels aimed at

introducing a different perspective of French fashion to
Hong Kong.

Titled La French Touch, this programme aims to connect
with audiences through hands-on activities, where
people are welcome to experience fashion beyond the
typical retail offering.

Arnault and Ariane have known each other for years, and
the idea for La French Touch was born over a regular
catch up. With a yearning to work on a project together,
both felt this would be a good platform to champion
their shared love for small brands, French fashion and
bring them the attention they deserve.

For venue information of this exhibition, please refer to page 120 or visit:
frenchmay.com.

& T JOINTLY PRESENTED BY

SINCE 1983

BOUTIQUE PARISIENNE

r kapok \\
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AR SRR
FLUCTUAT
NEC MERGITUR

RERINZ 0 SEIFEBREIE - REMRURZHLES
I HEERIE ruumu B B RS - R EMRERR
AOBEZE T2 2 PIFIRMRIIR T IIDRIEEES
RARIRIRL o (BRSOl K ZERISEAFISE » ZSRERTER
F#EEE - MRXFRSAUB R mRBE P EIAH
Rl o ZREYK T CES o

This project, directed by May Yeung, explores
the voyage of tea from China to Europe and
the renaissance of tea culture in Hong Kong,
documenting its transformation through interviews
with bing sutts, cha chaan tengs, and French cafés.
May and Eric Cheung creates an art installation by
using Hong Kong milk tea, yuanyang and French
coffee as food dyes. Anne Cheung reinvents Hong
Kong classics as macarons. Participants are led
on a journey reflecting on Hong Kong’s intangible
cultural heritage.

8 MARCH - 14 JULY, 2018
JOUERKEHRET

JOUER & DYELICIOUS

BE EXHIBITION: ZFEZ% FREE ADMISSION
BRRENE FOOD DYEING CLASS - $400/pax

IEARFREVRRES 25515 © FiElEs:

For information of this exhibition, please visit:

FRENCHMAY.COM
] B S
PRESENTED BY SPONSORED BY SUPPORTED BY
MY. SCULPTURE {E556EE RETR

TSIT WING GROUP DYELICIOUS, JOUER, @STREETSIGNHK

BE EXHIBITIONS

[ ERY AT LR
A TRIBUTE TO THE WORK
BEHIND THE CREATIONS
OF PERFUMES

R B KIBIFRIRIRIBIN TR RRAEm{E
RZAIERNEES  REEEXKFRNEEEE - FHEE
Les Parfums de RosmeEJL%Mane hélene Rogeon
B Parfumerie Trésor Bl ABenny Tung TNEEMAE
7J<EH§§E€JEE c 2REVUSERBREIRMEEEE
TR ©

A discovery experience through workshops to
understand the close relationship between people
of history, fashion, creativity and perfumes. Join
the Founder and Creator of Les Parfums de Rosine,
Marie-Héléne Rogeon and Hong Kong’s Parfumerie
Trésor co-founder Benny Tung as we explore
how perfumes pay tribute to French creators and
influential individuals; the creation process and
fragrance journey in experiencing first hand the
perfumes discussed during the workshop. Join us
now for this exclusive workshop and discovery into
the culture of French perfumes.

1- 31 MAY, 2018

PARFUMERIE TRESOR

E(E TICKETS: $100
ﬁ?‘iﬁ%T?ﬂﬂt&HﬁE% NS

Tickets available at parfumerietresor.com and walk-in
WEARRENVAENE 2515 - B RIE:

For information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | PARFUMERIETRESOR.COM

2
PRESENTED BY

Parfumerie Trésor

BRE EXHIBITIONS
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HEEHI BE R RIS
SINO-FRENCH CROSS-
CULTURAL ENCOUNTERS IN
FINE ART AND LITERATURE

REELUEREM BB NMBAR BRI LAIZR
miER ETmJummlﬁDﬂT fﬁi%ﬂi%ﬁﬁ@’ﬁﬂj
ALK - RIREE D AMIEERD : [22018F584H
Z6H2HEE EE%EPI%U%%DEPliﬁ{tﬁﬁﬁﬂﬁi‘ﬁu =
B LRIERTNE A 5 iR2018F5 B4 HEIT— 5 AR
B HEBABRREANTE 4%;&5@&%%/\*@
ﬂaﬁIjEF‘ %;Zﬂj EEUEH?L%D’E)?% I/\D%DEI IIIEJ"?DIZI
WEBREBARAXBHRIAPES O TR E.,%
NAXZEME S LA SRR TR

To explore the Sino-French cross-cultural encounters
in fine art and literature, our project covers two
activities: 4/5 - 2/6/2018: an exhibition on French-
inspired Chinese publication and literature; and
4/5/2018: a public seminar (in Cantonese) on Sino-
Frenchculturalinteractions given by four OUHK School
of Arts and Social Sciences scholars. The activities are
organized by the OUHK Tin Ka Ping Centre of Chinese
Culture (TKPCCC) and co-organized by the Research
Institute for Digital Culture and Humanities (RIDCH).

BE Exhibition: 4 MAY- 2 JUNE, 2018
ARJEEE Public seminar: 3-5PM, 4 MAY, 2018
FEAHEABEFIFERE LR

TIN KA PING CENTRE OF CHINESE CULTURE
BER2% > BEHEE

FREE ADMISSION, REGISTRATION REQUIRED
MAEDABEZEE » T

For information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | OUHK.EDU.HK/TKPCCC/LEFRENCHMAY

EZi SHHAE
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ZOOBEETLE PARIS X
JEAN-DANIEL LORIEUX

BTEMNERES KEMJean-Daniel Lorieux&1E>
Zoobeetle Parisf@ALorieuxi?587HE12HE
Chateau ZoobeetlefifiRE® (r&BREL AT E
B B2 ERES R -

Zoobeetle Paris exhibits Jean-Daniel Lorieux
photographs during the French May to celebrate its
collaboration with the iconic French photographer.
The exhibition will take place at Chateau Zoobeetle
from May 7th to 12th.

7 - 12 MAY, 2018
CHATEAU ZOOBEETLE

HRz%
FREE ADMISSION

IIBEREVRER B 2515 0 ARl
For information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM
ZOOBEETLE.COM/EN/STORE/1-CHATEAU-ZOOBEETLE-HONG-KONG
ESi
PRESENTED BY

CHATEAU

W

ZOOBEETLE
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MADE IN FRENCH
BY FEEDELON &
FAUVE RADIO

AT MAHKA

“Feedelon” g R Rl ARG HRMRIFTRIRE AV -
FrEEREIBE DAL &iF o ZREA[ELFEERY
DI ZEE R MREENELIRIGE L -
HEELZEREXEEIR EERME - TR
DIE=EEFERUAFIB A » B —REIIAD I R=EHTEE
BRELL - 2o IS E{FT RYEOHRERY RS LR
HEH_ EHT“QE;E Zi bﬁ °©

Feedelon will present the new generation of French
designers with innovative products 100% designed
and made in France. Supported by a collective of
Francophone DJs who will prepare a selection of
their favorite music and perform in live on Fauve
Radio . Their set will also be retransmitted online.
A special vinyl selection of French music only will
also be available for sales all the day. Good excuse
for digging.

12 - 27 MAY, 2018
MAHKA

ERz%
FREE ADMISSION

IIAREREVARE 2 15 © 555
For information of tms exhlbltlon please visit:
FRENCHMAY.COM | MAHKA.CO | FEEDELON.COM

E2
PRESENTED BY

mahka Feedelon  Fauve RADIO

CHONGKONG - reEkelpoce -

BE EXHIBITIONS

BRI =505
RIVIERA INTERIORS

DOAFA  SEEEMTIFMEHERNSRIFONE » S
FIEREE - Z AWMU EHE - ENEMNITEFEES
5B ZMEBEEEENZTE  EXREHMNEIBEMR -
EEEMTEEHERN RTINS afﬁulﬁiﬂéﬁ%
RET—IEME AORIFRIZ © Insight E AR ETEMAS 5
Efﬁﬁ LRI R AN AR Eﬁlﬁﬁﬁ%%—%%ﬁiﬁmj}
e o

Join us for a visual tour of the best castles, palaces
and historic homes in Provence and the Riviera.
Home to many celebrities, such as Pablo Picasso and
Coco Chanel, the region also boasts beautiful homes,
fragrant lavender fields and olive groves. Insight
School will take you on an inspirational journey inside
the best castles, palaces & historic homes in Provence
and the Riviera. We'll also give you some tips on how
to bring a touch of Riviera glamour into your interiors.

3- 5PM, 26 MAY, 2018
INSIGHTZERE&ETE30%

INSIGHT SCHOOL OF INTERIOR DESIGN
ERERBFREE ADMISSION
EEEFEXIEEFEERSVP: info@insightschoolhk.com

IIAREREVAR B E 2 515 0 AR
For information of this programme, please visit:
FRENCHMAY.COM | INSIGHTSCHOOLHK.COM

S
PRESENTED BY

"

ERRIEEEHE
GASTRONOMY &

SPECIAL EVENTS

RNSEAEESH15 ) FFRIE

FOR MORE DETAILS ON PROGRAMMES, PLEASE VISIT:

FRENCHMAY.COM
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GASTRONOMY

ZERhBR=RS
SRR h-Ea88EXE
LE FRENCH GOURMAY
PROVENCE-ALPES-COTE D’AZUR

MAY 2018

FEhHAERES BEiEHEREH &
FHRRARTHEN—E A RANT R EEE -

2018%F  FHEABERESBATEE | SR
B o EIPIRE A S CRBIERY S BT — (U2
Hr— EEBEKE  MIEEER A EENENR -
ER-CEENERER  EERTN T RIEE
EREEH-

EEERE B8R EPNEZERLBERESE
B BEAXZEEFRAEFNOOEERE  BEMH
REEHBEONZER  URMBEZER  #1B0
RRET— RIS EIEE o i ERPHE IR IEE

SIITIEY > BRSNS LERABEERE
HEFEEE -

HMIr e S IRES) - fUIAN - IERIRER S TR T
EREITHERERHE(R R+ 3B+ =5%)
R AR BREREEEETHE  EBIE
KRR -

REE R EPRY S I — fUR R — &
BEF  EEWISRITEHETELF 0 2
FEE - AEZEZELARE - KBRIFER

=~ BARREYE I REXGEE « ERERE A
IWTEFIEEERRAPISRLCKRAIE RS -

FiiHE PRESENTED BY

SINCE 1993

ERETNEd

HONG KONG AND MACAU

Le French GourMay is the gastronomic celebration of the
Le French May Arts Festival. Each year during the whole
month of May, we present to you a distinct French region
and its special delicacies.

In 2018, for the 10th Anniversary of the festival, Le French
GourMay will celebrate South of France, with the region
PROVENCE-ALPES-COTE D’AZUR. With its chirping
cicadas, idyllic lavender fields and delightful food and
wine, the region is sure to fill the minds of gourmets in
Hong Kong and Macau.

For the entire month, you can discover specially-crafted
menus in the 100 participating restaurants across the cities
- offered by devoted Michelin-starred chefs, fine dining
and bistro style restaurants. You can also enjoy special
offers in grocery shops and get involved in themed food
and wine tasting workshops.

We will also organize various events: The French Traditional
Gourmet Market in Stanley Plaza (12 & 13 May) is especially
not to miss, bringing you and your family an authentic
French grocery market experience on a summerly
weekend.

Provence-Alpes-Cdte d’Azur, the second most visited
region in France, located in the southeast, spans from the
southern Rhdéne Valley to the Mediterranean coastline.
The region’s azure blue skies, natural scenery, remarkable
heritage, chirping cicadas, stunning lavender fields and
hilltop villages make it a holiday destination where dreams
are made of.

%18 ORGANISED BY

EERA
xZRE BUSINESSFRANCE




E={EtS — SREMET  [IRRINERERF
S NEIZRISE 0 BINS|AE ERARER]
xo i EREBIESFERZ—  FIESMNERN
At EUREEETILILE  BRESHBRABR
FYNER) -

EEEIEEIEWISZE  KENEERERE
ERFNRESIER - LR — R —
EOBFeEm haNESE  ER2LEEER
ZEHARETE - B ENSRUNEEE
BERMNEFR » SREGERE (“‘Appella-
tion d’Origine Contrélée”, AOC) °

BRABMERFHRANER TG AIUSES
EIEH — PR — EeBFERmBIAIE
IRt R - HEREERERNERIRAMEAIE
i BHIFRESAR—ERE -

ERLINRENAERT  FEMRPIFIARMIK
EMEDLEEER B SR 0 RIEFIEE
[ — R — EeBFRBSESRA
MEBEE B ASCRBIMER - —RER
i WEGEE D BRiAE R 2K |

2018
3}
GASTRONOMY

The three destinations - PROVENCE, ALPES, and COTE
D’AZUR - offer a richness of astounding landscapes with
an extremely diverse range of activities from one of the
most beautiful coastlines in the world to the foothills of
picturesque villages and Alpine Mountains.

Between Provence and the Rhoéne river valley, the area’s
viticulture showcases a talent for combining the secular
tradition with modernity. Uncontested leader of rosé wines,
Provence-Alpes-Cote d’Azur is also the region of France
that has the largest variety of wines. This diversity and
quality have been recognized in France and internationally
by the famous label “Appellation d’Origine Controlée”
(Controlled Designation of Origin).

Those born with an Epicurean soul and connoisseurs of
fresh, natural cuisine will find a world of delicious flavors
in Provence-Alpes-Cbote d’Azur with a bounty of sunshine
right along. Whether keeping it to the traditions or
touching on modern trends, local products are well worth
discovering directly through their producers.

In restaurants or at home, Hong Kong and Macau residents
and visitors will be able to discover the great variety of
wines, ingredients, traditional regional dishes and sweets
of PROVENCE, ALPES, and COTE D'’AZUR. Get ready for
the culinary journey this May!

MTRZEERE « TEME  TIEpNEEEts 5588 .
For the list of the participating restaurants, retailers, workshops and events please visit:

www.frenchgourmay.com
www.facebook.com/LeFrenchGourMay
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SPECIAL EVENTS

REAZERRAZ®
LE FRENCH MAY IN THE VALLEY
9,16 & 23 MAY | 750w s in rirer rico,

MAY, OUl!

HAEENAVWEDNESDAY] SR ETRANCE P 50
GUESIACEIEREIN G MINNVIAY

—01EEF AR BiSHS B9 16K 23AEE= (A ZH=51THappy Wednesday &) BAZIBIERIG RS

May 9,16,23 | HAPPY VALLEY RACECOURSE

Racecourse entrants must be aged 18 or above.

EJ]

Liberté « Egalité « Fraternité

BT RIMOBBIERRRRIN a8 EBEEBER EF B IERNERIKE | 5SH23AEE NEAEEREHR K A
LR®. SHYES ERBEIENLRIREINEEREB TR

On the Happy Wednesday nights of May 9, 16 and 23, drink in fabulously French ambience as Le French
May brings its annual mix of reasons to be cheerful at Happy Valley. In addition to edge-of-your-seat racing
action and world-class performances, our authentically Parisian party will include exquisite French wines
and cuisines. With thrilling races including the France Galop and the Le French May Trophy on May 23, it all
adds up to an ooh-la-la fusion of French culture and party fun!

9 MAY, 2018(WED)

B EM$H(BEATBOX) -
OMMM — &g

VOCAL & BEATBOX MUSIC WITH
OMMM- A CAPELLA

VIEEE 10 E A AbeatboxF1Dub
B AENESTTREAEESFYA
Cappella)fJEIE - 2REBERAIES
OMMMA B RARE D B S 4L -
ETHEMNERIUBEAES 5%
A2 SiEaEaYa0LLE
TS ZIRE S trip hopitia—
W o EMITELLESH20085 LI
B EEREEEERNEE - ik T
BIERAIFRESN  th & R EYNE SR H
DOAfBFIRIEFE -

Four voices, a human beatbox
and a Dub Master that go far
beyond the limits of a cappella.
A 100% vocal experience in an
artistic universe where the voice is
language and plays with different
musical styles. An organic and
electronic  immersion in  the
powerful rhythms of pop, hip hop
and trip hop. Ommm is a Paris-
based pop vocal band founded in
2008 by music school classmates.
The band compose original songs
as well as perform popular covers
with its own special touch.

16 MAY, 2018(WED)
THE ELEM’ANTSIZEIIEIS = AH
HIP HOP DANCE WITH

THE ELEM’ANTS

— A#HThe Elem’antsfYanicef1Se-
bastianfB A o I I HBIE I=0E £
THHNSHEKTIT -ERNENE
B LUK BRMEESINE SRS

EraSidbeatbox BiAREZEZINGE T
ERER B - IRy ZRIE R X E Y
KB SABEZEE -

Marrying the technical virtuosity
of hip-hop dance with the contem-
porary choreographic expression
and the musicality of bodies and
voices Yanice and Sebastian rock
the stage with beatbox beats and
famous tunes. With sensibility and
humor, they invite the audience to
share their encounter under the
aegis of their tremendously com-
municative energy.

23 MAY, 2018(WED)

B 58 (FUNK) B2 JE H B 38
(AFROBEAT) - LE SYNDICAT DU
CHROMESE ¥ — i 1§ B 95
FUNK & AFROBEAT WITH LE
SYNDICAT DU CHROME

FRENCH BRASS BAND

Le Syndicat du ChromeffxHIE
MENESAEEBRE — EFEE
RIELHNEF TEEERRER
EF ol e B F) s ELEEUTRYE
ABEfE iBBgroove ‘trance * i
@ ties vacid punchlinesHP<SESE]
TR - SRR E R T » TR
5o JEINERZS « Gogo VIREH IV E
1% EREES ERHEE NIk
ENREHESOATEHER-

Le Syndicat du Chrome’s artistic
approach is surprising; its influences
from New Orleans recount the
music of the wildest brass bands.
Its captivating melodies are directly
imported from Ethiopia and Nigeria.
The group’s diversity is evident in
its performance of groove, trance,
brass instruments, ties and acid
punchlines. On stage or on the
street, Le Syndicat du Chrome
plays with funk, afrofunk, afrobeat,
gogo or ethio-jazz. Six modern
superheroes make everyone dance

Don’t gamble your life away. REPUBLIQUE FRANGAISE and smile!
www. hkjc.com B hoppy wednesday | ooy canL D e

m
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ZEI=5H

FRENCH DAY
St eSS 7PM

2 3 M AY HAPPY VAI?IJ__EY RACECOURSE

AIZZ ENTRANCE FEE: $10

= ZHLEE R B S ESE  France Galop, the Hong Kong Jockey Club, Le French
ERSEEREBAEZTRE  EREA May and the Consulate General of France are proud to

— 4= \EH SRl E M EISER T SRl present the tenth edition of the French Day at Happy
%igigiﬁgﬁh%i%;;{ EE'E%;%; Valley Racecourse on 23 May 2018 (Wednesday), when
A= kel SmmWZm=E ° PR J two cup races, Le French May Trophy and the France

ﬁE%:%ﬁl‘\’ iE# ﬁ_ﬁgﬁ#%?ﬁi?ﬁﬁ% % I8 Galop Cup, will be staged. Alongside with the exciting
BEEUEEBRMFTE N EILERESE - races, the night will also be filled with spectacular French
arts performance and delicious wines and cuisine.
EHBEBETHELRELY  BEERHE In reciprocity, the Hong Kong Jockey Club will name
. TS =Nl muly =R ’ . .
RAB+HHEZHBBERITNEFMSE two of the races at the meeting to be held at Deauville
Racecourse on 15" August 2018 (Wednesday).

o e o 3 oo SOBNEE al Ra

—F-EFEESASHENREEESS
BEBEZHNERME  RAREHE
BSEERE SRR EN T IFLi#HHI
BRLR - BRIWBRBEENE @2 KA
%%E%ﬂ%%ﬁﬁ’\]%&éf’ﬁ%ﬁ%%fﬁ%
j—_ﬁ}fﬁ °

FEERTRAEME—NESKE S5
RFZFESR KEMBEBBEE - ZEEF
SEITZMAITESRA « RBEBEK 5D
REER o LIRETEB £ ©

FEHBESEBFHENRZEARBEERES 8
IEEVEEPIAE © IXEIBERE  EEIFTIR
B URSEHNENSHER/\BEEES

SINCE 1993

Under the French colours, the “French Day” enhances the
strong links that unite France Galop and the Hong Kong
Jockey Club, and all the active work that both racing
clubs have achieved within the International Federation
of Horseracing Authorities. In times when the sport of
racing no longer knows any borders, this event comes as
a solid basis to build future partnerships as such.

The France Galop is the one and only racing authority
in France in charge of promoting breeding through its
selective annual racing calendar. It also defines and
applies racing rules and delivers training and riding
licences as well as ownership agreements.

France Galop organizes major international events such
as the Qatar Prix de 'Arc de Triomphe, the Prix de Diane,
the Prix du Jockey Club and the internationally famed
August Deauville meeting to name but a few.

CO-PRESENTED BY

TWEEY
The Hong Kong Jockey Club

[l A% [l RIDING HIGH TOGETHER
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SINCE 1993

A CO-PRESENTED BY

[T

=E A B
LE FRENCH MAY@ K11
13,19, 20 & 27 MAY

2016

k2=

K11 Piazza

2% FREE ADMISSION

SERBR  ZEEBARKNEEZE ZRIEEE
EZRE K i A E S BAREMWEE LN EM
ROENRERTAERNEHE - — A EfSERIESASE L1
PsEE iR : OMMMLLA Bbeatboxids
GREABRIEEEMTH AATEEA Capellafy
X#&;La Main S'Affairel | SEIRIAM R, =/ER
R¥EE(E; Le Syndicat du Chromel J$TE®H
BEAfro Funk E&BHE—R -

This May, Le French May is proud to present outstanding
French performances and two screenings at K11, giving
all the spirit and pulsing energy of French-style arts.
Expect only the best tricks and most spectacular moves
from three exciting ensembles—OMMM, a dynamic
human beat box quartet; La Main S’Affaire, acrobatics
slash comedy duo; and Le Syndicat du Chrome, a jazzy
afro funk brass band.

%% PERFORMANCES

£HAH 13 MAY 2018 - 4PM, 5PM, 6PM

A CAPPELLA-OMMM fB{faas

TOIBEEES « 0 A A beatboxFIDubZ LA LTaY
HE  BEREHTENLEINRITY  ERE
“iNtrip  hopitia—IE  EEZTT  HIREMNS
BY%(A Cappella)fIEE - LIBRAEMANRT
BUEIASOMMMAER2008ET & fi 2 Ep2 254
ERINEE o h{fifs T RAIFE - B R EIIE
HHR DA fMBFIRESE -

£8iH 20 MAY 2018 - 4PM, 5PM, 6PM
EEECIRCUS SHOW

EE A BEEMTES La Main S’affaire LIFYIH
SN B TEAE,  BBEER | S
HASS BB o LR AN — BRIk Pk,
IRASHLAIIE B FEmE NN ES) T2
SRR AL |

£HiH 27 MAY 2018 - 4PM, 5PM, 6PM
HIEREBILE SYNDICAT DU CHROME %[

Le Syndicat du Chrome xR R E KT
FEMBTe  FEMERZS » go-go IR EMV B LTS
HMEESABEIRINEN S  BHERERE
BUXOE T e EEAREML TR EHT]
ESEVHL ASER Bldgroove s trance
BYTTRRIEE  WERVEH -

SUNDAY 13 MAY 2018 AT 4PM, 5PM, 6PM

A CAPPELLA-OMMM

Four voices, a Human beatbox and a Dub Master — a
100% vocal experience that goes far beyond the limits
of A Capella. The result is an organic and electrifying
immersion in the powerful rhythms of pop, hip hop
and trip hop. OMMM is a Paris-based pop vocal band
founded in 2008 by music school classmates. They
compose their own original songs and perform covers
with their own special touch.

SUNDAY 20 MAY 2018 AT 4PM, 5PM, 6PM

LA MAIN S’AFFAIRE

How to demystify entertainment and sharpen the
critical mind, all hand in hand with acrobatics and a
dose of irony? French circus duo La Main S’affaire turns
the rules upside down with their hilarious acrobatic
dance performance, combining technical skills and
subtle humor.

SUNDAY 27 MAY 2018 AT 4PM, 5PM, 6PM

BRASS BAND- LE SYNDICAT DU CHROME

Le Syndicat du Chrome plays with funk, Afro-funk,
Afrobeat, go-go and Ethio-Jazz. Their artistic approach
is surprising—its influences from New Orleans recount
the music of the wildest brass bands; their captivating
melodies are directly imported from Ethiopia or Nigeria;
topped off with groove, trance, brass instruments, ties
and acid punchlines.

B2 FILMS

2475 19 MAY 2018 - 3PM ZE 4:15PM
BE (ISI5XMmHE? )

83,5 19 MAY 2018 - 4:30PM % 5:45PM
BIE (iRBFHIXE)

SATURDAY 19 MAY 2018 AT 3PM TO 4:15PM
FILM “MY MOM IS IN AMERICA AND
SHE MET BUFFALO BILL”

SUNDAY 19 MAY 2018 AT 4:30PM £ 5:45PM
ANIMATION” THE GIRL WITHOUT HANDS”

BAREKM
KNERAIES L EER ISR 2008F A3 - 18
RIFRIABIEMNE - A8 - BRABRILR
BYHBHEEMS  RARTRBIABIIESES
RUERSER - KNLAEE » XU » R ESRES
IRERERRE  EHAWATEBBS REHE
TRIREE SRR T, (BB R M CERERYEEIR

ABOUT K11

K11 was founded in 2008 by entrepreneur and
business innovator Adrian Cheng. The pioneering
multi-faceted brand is rooted in culture and
interconnected by three core values: art, people
and nature. Its ecosystem of business, cultural,
technological and charitable enterprises is a
manifestation of the founder’s constant search for
ways to disrupt stagnant industries, and foster cross-
cultural dialogues.

SPECIAL EVENTS

15
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L3

MAKE MUSIC,
HONG KONG!

22 - 24 JUN

58) MAJOR SPONSORS

2016

SR

PARTNER EVENTS

LILLET

Maison /UHIA';(‘ on 1879

EHH FRI 2PM-10PM
EHff7;5 SAT 11AM-10PM
EHiH SUN 11AM-6PM

IR FFMEEEEF A CENTRAL VENUE TO BE ANNOUNCED

ZF2% FREE ADMISSION

HEEE VR LR B EFIEESEE
EFERIE—EMake Music, Hong Kong! =%
B o E—E = HAY S LAY B S B RS A FIER
MEEF—F2EE L - AEEE  FELEAY =4 &
merdi BT RMTHEE A RERMER -

Make Music, Hong Kong! & & BEERE
FABTT—HUt¥KEZHBREMN—X)E
SR ZH T MERZLEH, - Make Music,
Hong Kong! Z&RE  RKEEZBIEEFELTFR
EREEE ARRNERATAXRERSES
“o R INEHHERBEERSH Ry EEY
xH BELES HMEEREEfT- BTt
HTHE - RN R T

ERREEMBEE RN E RN IFURE
M RFR - E B EEEEE  NEER
Italian Cultural Institutef92Ed - Make Music,
Hong Kong! E¥4EREE I BB EMRIERGEIZR HE
BREEEIR

The Alliance Francaise and the Consulate General of
France in Hong Kong are very proud to present the first
edition of Make Music, Hong Kong! a three-day music
festival featuring talented local and European artists with
a wide range of music genre from classical to jazz, pop
to electro.

Inspired by the Féte de la Musique which takes place
all around the world on 21 June and celebrates the
summer solstice in the northern hemisphere, Make Music,
Hong Kong! will present all music styles in a cheerful
atmosphere. Itis a free event openedto both amateursand
professional performers, with several stages, workshops,
screenings and roundtables. Music will be celebrated for
alll Save the date and come celebrate with us!

With the support of the European Union Office to Hong
Kong and Macao, and the participation of the Consulates
General of Austria, Hungary, Switzerland, Goethe-Institut
and the Italian Cultural Institute, Make Music, Hong Kong!
will promote and encourage artistic exchanges between
European countries and Hong Kong.

&iiéE CO-PRESENTED BY

Alliancelrancaise
i ik B X 1 b @
Hong Kong

B

FRRRA e SHICT
T v W A AT

2448 WITH THE PARTICIPATION OF

COMUAATE GENERAL CF HLIMGANY
N HONG RO

EJ]

Liberté « Egalité « Fraternité
REPUBLIQUE FRANGAISE

CONSULAT GENERAL
DE FRANCE
A HONG KONG

— 4 ISTRIAN

— COMSULATE
GEMERAL
HONG KONG

ISTITUTO
iiifitaliano -
o CULTUEL
Tovc 0
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THEREGESERES
The Hong Kong Jockey Club Charities Trust

Al [E% E# RIDING HIGH TOGETHER

B R B 24iEp2018
e R T EY e R
LE FRENCH MAY 2018

JOCKEY CLUB COMMUNITY OUTREACH
AND ARTS EDUCATION PROGRAMMES

ESgtRnEENHEE
Jockey Club Community Oufreach
and Arfs Education Programmes

FEORENERHESR  RAKREEREEZMH
B - ARBEERSAEETESST ORI
ERARILUEB2ERMNABERINREEEEZE
BZ 58 | ZEO R ESBINRIER  BEEE &
BE - I{Fn - KR BERHFSERE  BOOE
RERER  HEFE—N-

LB B 2018 588 A K 55t B Gp B X 381,500
REFEMIZ - ZEBRBIIRBEFAZHIEER » AT
JIpEE B AE4E 5 TEEHE1,500 ARE o K4+ HE R
EZEERKE2,000 A ZHABEMESHTERER
2£10,000 R REH B/ NMBFEARHBAVER o

FEIOR TERAE) 0 SEME RS RAR
B : ERHTRRIEES - (EHEERISS  ZER B2
AERARLZES  BRMMARBEE -

EE R BEMER2014F MR TERGESR) ) 58] 0 B
BAMPR(ERE= ML TP2)E(F  BBEEHS
E(VEfnEBIROHE  EESEERR -

EEEESTHESERESNIET T BB RINE
REHR I EINEENRTS - BRI ERRBRNIRIR

With the aim of benefitting everyone, Le French May
places importance on art pedagogy and education.
Thanks to the support of partners such as The Hong
Kong Jockey Club Charities Trust, the general public
experiences the essence of French art by participating
our education and outreach programmes.

Through its outreach programmes, student schemes,
educational tours, workshops, masterclasses and free
performances, the Festivasl strives to reach the widest
possible audience and contribute to the education of
younger generations.

The 2018 edition of Le French May will distribute
more than 1,500 tickets to youngsters and the less
privileged. Over 1,500 visitors will benefit from in-
depth tours provided by well-trained docents during
various exhibitions. More than 2,000 people will be
benefited from the education and outreach activities.
Besides, 10,000 free children booklets will be
distributed to local schools.

Over 3000 visitors will benefit from in-depth tours
provided by well-trained docents during various
exhibitions.

Le French May wishes to be “everywhere”, bringing art
outside of the cultural venues and into public spaces
and shopping malls, onto the streets and the racecourse,
where the Festival invites the public to appreciate art
as part of daily life.

As of 2014, Le French May has been part of Project
WeCan and works closely with a local secondary
school (T. W. G. Hs. Yow Kam Yuen College) to broaden
students’ horizons and offer them cultural and artistic
opportunities.

With the generous support of The Hong Kong Jockey
Club Charities Trust, Art Accessibility service will be
provided at some of the education and outreach activities,
in order to establish a barrier-free art environment.

XBEH PERFORMING ARTS

B4 RI8 Student Matinee
RUBREAFFHERE ©

Reserved for schools with a pedagogical purpose.
{2 ) The Butterfly Lovers

EEDE Post-Performance

Sharing Session

BolprE B IEEE2

Open to every ticket-holder of the performance.
(BEICHEIFEEE ) From Venice to Versailles
(FERBEA - #3m&E ) Les Forains, Ballet Urbain
{2B%) The Painting on the Wall
(iEREEHAREYE )
Viktoria Mullova & Geneva Camerata

2F%5HE Open Rehearsal
(28 The Painting on the Wall

SBEE/ EEEXE Lecture/ Talk

CRRZEA - #EZE ) Les Forains, Ballet Urbain
(BLE%TRY) Live Jazz Series

KEFHE/ TIELh

Masterclass/ Workshop

(FERBA - Z0FEE ) Les Forains, Ballet Urbain
(BLEERY) Live Jazz Series

(227 ) The Butterfly Lovers

(282 ) The Painting on the Wall
(iBrEEHAREYLE )

Viktoria Mullova & Geneva Camerata

E& Internship

FEBMIEE Performing Arts Programmes

WERYMNESTE Education & Outreach Programmes

BEPFIE Complimentary Tickets
NEABEHERIEBFHES A ERE RS -

Reserved for educational institutions and non-
governmental organizations with a pedagogical

purpose.

(HEHEBERZISLEE ) From Venice to Versailles
(FRBEA - ZBHEE ) Les Forains, Ballet Urbain
(227 ) The Butterfly Lovers

(E8£) The Painting on the Wall

tb+ (-£P9) Georges Bizet’s Carmen

FHBEH VISUAL ARTS

SBEE/ EESXS Lecture/ Talk

( RErR- RS EMENBEE R )

School of Nice - From Pop Art to Happenings
(EXFE: HBEARZEIZ] )

The Cabinet of Curiosities: A French Passion
{Nathalie Decoster TE:; - FELLFHEE, )
Consciousness - A Monumental Sculpture

AFEEE Public Guided Tours
( RErR- RS EMENBEE R )

School of Nice - From Pop Art to Happenings
(EXFE: HEARZEIZ] )

Cabinets of Curiosities: A French Passion

B4 8 5@ Student Guided Tours
REERERFIFNERRE

Reserved for schools with a pedagogical purpose.
( FREmR- RS E MR B EE 2 )

School of Nice - From Pop Art to Happenings
(EXLFE: HEARZRE] )

Cabinets of Curiosities: A French Passion

WIS Screening

( Patrick Willocq BE )
Patrick Willocq - Songs of the Walés

T {15 Workshop

( RErR- RS B BEE 2 )

School of Nice - From Pop Art to Happenings
(EXFE: HEARZEIEM)

Cabinets of Curiosities: A French Passion

{Nathalie Decoster M=z - (OEBIEEE, )
Consciousness - A Monumental Sculpture

E& Internship

( FREmR- 1R S BT R B IS )
School of Nice - From Pop Art to Happenings

HIEREBHMIEENEERE

education@frenchmay.com

For details, please go to our website or
send email to education@frenchmay.com
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EEE HONG KONG ISLAND

BEER

Alisan Fine Arts Limited
EBRECH1R—RER211E

21/F Lyndhurst Tower, 1 Lyndhurst
Terrace, Central

2526 1091

www.alisan.com.hk

AMC Pacific Place
HiB2EE88I AL ELS

Level 1, Pacific Place,

88 Queensway

2265 8933
www.pacificplace.com.hk/cinema

ESEER

Blue Lotus Gallery

SBT3 —HKZFRB603R161206 =
1606 Chai Wan Industrial City Phase 1,
60 Wing Tai Road, Chai Wan

6100 1295
www.bluelotus-gallery.com

Charbon Art Space
BEBETINEB44REETEKES/F B
Unit B, 8/F, Sing Tek Factory,

44 Wong Chuk Hang Road, Aberdeen
6906 2330
www.charbonartspace.com

Chateau Zoobeetle

&6 LIRFOAI385R

38 Sai Street, Sheung Wan
2559 8555
www.zoobeetle.com/en/store/1-
chateau-zoobeetle-hong-kong

RETHE

Dyelicious
FIRIBEAA355R TR ARES506 =
S506, Block A, PMQ,

35 Aberdeen Street, Central

BESNE

Fringe Club, The Dairy
FIRTERERE25

2 Lower Albert Road, Central
25217251
www.hkfringeclub.com

F221R 2 22/

F22 foto space

P EIRE |58 70-7450 8\ R ¥ KBS
5/F, Amber Commercial Building,
70-74 Morrison Hill Road, Wanchai
9698 1122

www.f22.com

Galerie Ora-Ora
PIEEEFAET80YFH Queen’s 1742
17/F, H Queens,

80 Queens Road Central

2851 1171

WWW.ora-ora.com

EEADEREREFKEFEPLAEE
HKU,Centennial Campus, Lee Shau
Kee Lecture Centre, Grand Hall
EEBENEEBARER

The University of Hong Kong, Pokfulam
2859 2111
www.muse.hku.hk/en/programmes

BEEXEE

Hong Kong City Hall
FIRE T BES5HR

5 Edinburgh Place, Central
2734 9009
www.cityhall.gov.hk

EEREEEMFO

Hong Kong Visual Arts Centre
hEERfEHbiE7 A

7A, Kennedy Road, Central

2521 3008
www.lcsd.gov.hk/CE/Museum/APO/
en_US/web/apo/va_main.html

InsightEREEEHERK

Insight School of Interior Design
WEBERE77THREERO2418

24/F Federal Centre,

77 Sheung On Street, Chai Wan
2114 2021
www.insightschoolhk.com/public/
web/

Jrouer
S ERIR
1 Sau Wa Fong, Wan Chai

kapok

- HE3RHE
3 Sun Street. Wan Chai
2520 0114

- PMQHIRBE @A 3557
G/F, No.35 Aberdeen Street,
Central
2858 8170

www.ka-pok.com

HRERERR

Karin Weber Gallery
FIRISE @A 205R T

20 Aberdeen Street,Central, SOHO
2544 5004
www.karinwebergallery.com

28t
Kwai Fung Hin Art Gallery
PETMHE205M T
G/F, 20 Ice House Street, Central
2580 0058
www.kwaifunghin.com

ZEEEMERE - B2

La Galerie- Paris 1839
IR EE 74501086

74 Hollywood Road, Central
2540 4777
www.lagalerie.hk

BEPITEEE

Longmen Art Projects
BBFEINE2SIREEZ191£1905-06=
19F, 1905-06 Global Trade Square, No.
21 Wong Chuk Hang Rd., Aberdeen
23212882
www.longmenartprojects.com

Mahka Fashion Gallery
FIREBARMT

G/F, 4 Wa Lane, Sheung Wan
28511280

www.mahka.co

MOVIE MOVIE Cityplaza
KB 1858 Kty /O 18518

5/F, Cityplaza, 18 Taikoo Shing Road
2388 0002
www.moviemovie.com.hk/en

PACIFIC PLACE

EiEXHEL LGIE Garden Court
Garden Court, Level LG1, 88 Queensway,
Admiralty

2844 8988

www.pacificplace.com.hk

Parfumerie Trésor

FIRZESE P8R T

G/F, 18 Upper Station Street,
Sheung Wan

2711 5922
www.parfumerietresor.com

Puerta Roja
TIREFEXEMN1895RFAE189EM E—18
1/F, SOHO189 Art Lane,

189 Queen’s Road West, Sheung Wan
2803 0332

Www.puerta-roja.com

Rouge éphémeére

PR EESOFIERE

1/F, Flat B, 89 Hollywood Road,
Central

2323 2394
www.rouge-ephemere.hk

Rue Madame

- SRS B & 285 A E 288118
N7-1855E#H
Shop 117-118, 1/F, Lee Garden 2,
28 Yun Ping Road, Causeway Bay
2972 2021

- PIRERATSEIIF £ RO 31E3082ARM
Shop 3082A, Podium3, ifc Mall, Central
2234 7880

www.ruemadame.com

LIRIRAG

Sheung Wan Civic Centre
FIREFXEFIA557

345 Queen’s Road Central, Sheung Wan
2853 2689
www.lcsd.gov.hk/en/swcc/

PEABRYENEEEERE

Recital Theatre, The Church of Christ
in China - China Congregational
Church

AR ETEIBE19R A EE XIE61E

6/F, Congregation House,

19 Leighton Road, Causeway Bay
2576 1109

EEERSRENES

The Hong Kong Jockey Club
Happy Valley Racecourse
B E RS

Wong Nai Chung Rd, Happy Valley
28951523

www.hkjc.com

YellowKorner
FIRTEEBE585E

58 Hollywood Road, Central
2578 5888
www.yellowkorner.com

BEESZHO
Broadway Cinematheque
TR SR I 3R R L E

Prosperous Garden, 3 Public Square Street, Yaumatei

2388 3188
www.cinema.com.hk

A2 REE

CityU Exhibition Gallery
NEEEEBHHAS2MIE(=)1818
18/F, Academic 3,

City University of Hong Kong, Kowloon Tong

3442 7654
www.cityu.edu.hk

D2 Place ONE

A REEINR

9 Cheung Yee Street, Lai Chi Kok
3620 3098

www.d2place.com

FEXLHD

Hong Kong Cultural Centre
KPIBRTENBE0SREB LI
Hong Kong Cultural Centre,

10 Salisbury Road, Tsim Sha Tsui
2734 2009
www.lcsd.gov.hk/hkcc

BEHEE

Hotel Stage

RS R E = BEEMUSESE
MUSE gallery, Hotel Stage, LG,

1 Chi Wo Street, Jordan
39532203

www.hotelstage.com

LEE KOWLOON

kapok

- KNRPIEDRE18R3E
3/F, K11, 18 Hanoi Road,

Tsim Sha Tsui
3122 4113
www.ka-pok.com

EEARXBHKEPE( PO

The Open University of Hong Kong
Tin Ka Ping Centre of Chinese Culture
IXHYEHIOREFERAMAE

Ho Man Tin
3120 2505
www.ouhk.edu.hk

BREEE

30 Good Shepherd St, The Open University of Hong Kong,

Tom Lee Academy Hall
JLEEERIRE385EMegaBox 121#2-20%
Unit 2-20, Level 12, MegaBox, 38 Wang Chiu Road,

Kowloon

K11 Ei5
K11 The Piazza
KRIPIBATAE185R

18 Hanoi Road, Tsim Sha Tsui

3118 8070
www.k1l.com

R
NEW TERRITORIES

BEPXKE

The Chinese University of Hong Kong
SEEREEEEN RS 5

Lee Hysan Concert Hall, Esther Lee
Building, Chung Chi College, The
Chinese University of Hong Kong,
Shatin
www.cuhk.edu.hk/english/index.html

AZE AR

Caritas Institute of Higher Education
IS E AR B 2R EE ERRA319- 1%
A319-1, 2 Chui Ling Lane,

Tseung Kwan O

e
MACAU

R EATEEE

Macao Museum of Art
EFEOFEEB KB
Av. Xian Xing Hai, Macao
(853) 8791 9814
WWww.mam.gov.mo

RPI R RGP AIE R E T

Saldo Stanley Ho, Clube Militar de Macau
RFIRIEABI89755

975 Avenida da Praia Grande, Macau
+853 2871 4004

BFIRBXBEZEWIN

University of Macau,

University Hall (W11)
FELRFISFRB KRB

University of Macau, Avenida da
Universidade, Taipa, Macau, China
+853 8822 8833

www.umac.mo
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BOOKING INFORMATION

iiﬁﬁ%ﬁﬁfﬁﬁzms TEPFIZH2018F3[/14HE  WUTERRRAGEE

ERBEIL frenchmay.com

URBTIX I EZEE
BRR AT ZGEr 82 R0ER R -

- I ERY% R (V EHEEEIE

- FEAEE

- FES

CRt:—3%4 - == )

- FELESE=ST0

EEZHMISRR MBS -
http:/www.lcsd.gov.hk/tc/ticket/counter.ntml

WHEZHEEEEN : 3761 6661
(BERLEF+HEZER AR
- FrEPERNELRI—/NNER REZR SR E

BEREE : www.urbtix.hk

uﬁ%%ﬁgmu$|ﬁ& ,\Dﬂl

{SAFEEEE : 2111 5999
(BH LEFEZ AR

mEEEERARELR 1 My URBTIX
GRI4BEEEHFI—/\FLE)

PrESEPIESRE L REERERERERT
EBRlER AR E - IBRFEERERIIEEE/ T

BRI EESERE L/ REEEERE/EHEE
ZRFFFEANERT AT UEEEEINEED
W EEMEZRNEZB/EENIE o LUEHE
[RIEFS A PITEE R gt 2 ik o BRIE /R IE
RERHEELF CRAE=TRIL(RFEEEZIE
BRI BRSRERBESNER - LLHEER
BTN EFEBERPIEZEXEE BT ERE -

Art-Mate

AR LA BAPT RIS B
- BEE

BEBBE : www.art-mate.net
TEEEH : 2763 6618
EBHE} : info@art-mate.net

BE LR

BRI T e 2Epr R En B -
- BEESEHLD
= AMC Pacific Place

BEESZH0
EIIEEE 1 2338 3188
#@EETE © www.cinema.com.hk

AMC PACIFIC PLACE
EBEEREE © 2265 8933
@ EETE : www.amccinemas.com.hk

MOVIE MOVIE CITYPLAZA
R N=EIFENL o N el 1Y

EBABEEEN : 3678 0152

www.frenchmay.com

Tickets for all programmes of the Le French May Arts Festival 2018 are available at
the following ticket systems starting from 14 March, 2018.
Please visit frenchmay.com for ticketing information and programmes’ details.

URBTIX

TICKETS TO EVENTS AT:

- Al LCSD venues include

* Hong Kong City Hall

* Hong Kong Cultural Centre

* Sheung Wan Civic Centre

* Lee Shau Kee Lecture Centre of HKU

COUNTER BOOKING:
Opening hours and address of URBTIX outlets:
http:/www.lcsd.gov.hk/en/ticket/counter.ntml

URBTIX TELEPHONE ENQUIRIES: 3761 6661
(10am-8pm daily)

- Tickets may only be available at the performance
venue one hour before the performance.

INTERNET BOOKING: www.urbtix.hk

TELEPHONE CREDIT CARD BOOKING: 2111 5999
(10am-8pm daily)

MOBILE TICKETING APP: My URBTIX
(From14 March up to Thour prior to the performance)

Tickets for all programmes are available on Internet,
by Mobile Ticketing App and by Credit Card
Telephone Booking. There is a service fee (which is
non-refundable) of HK$8 per ticket.

Customers may choose to collect tickets at any
Cityline Ticket Dispensing Machines or at the sales
counter at any URBTIX outlets upon presentation
of the credit card used for online booking/mobile
ticketing app booking / telephone booking, or by
mail/courier to the customer’s designated address.
Mail/Courier delivery is available until 7 to 30 days
before a performance (depending on the delivery
method). An extra service fee (which is non-
refundable) will be charged for mail/courier services.
(Service and mailing/delivery fees are subject to
change from time to time in accordance with the
announcement of URBTIX.)

Art-Mate

TICKETS TO EVENTS AT:
* Fringe Club

INTERNET BOOKING: www.art-mate.net
ENQUIRY HOTLINE: 2763 6618
EMAIL: info@art-mate.net

BROADWAY CINEMA

TICKETS TO EVENTS AT:
* Broadway Cinematheque
» AMC Pacific Place

BROADWAY CINEMATHEQUE
PHONE TICKETING: 2388 3188
ONLINE TICKETING: www.cinema.com.hk

AMC PACIFIC PLACE
PHONE TICKETING: 2265 8933
ONLINE TICKETING: www.amccinemas.com.hk

MOVIE MOVIE CITYPLAZA
5/F Cityplaza, 18 Taikoo Shing Road, Hong Kong

Le French May Programme Enquiries: 3678 0152

www.frenchmay.com

# a0 B B B
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DISCOUNT SCHEME OF LE FRENCH MAY ARTS FESTIVAL

124

=

PUMEREEARIEEEHE  NEAREEE o
BEEFS » HA8Bwww.frenchmay.com

B

EEARUTMEESE:

- TRENNEEE (85 )

- EBRA_EEXEW (RiR)

- BIEERY) (APISTLH)

- LRSS (FEE)

- (RRZA - HHEE )

- BEERERY (0BG

- (BT LEE )

- Rif - i (BORAL)

- BIEREy) (EREHEETHEHRERM)

1 ¢ EREEE

SREENZEATREEEEI G
HJEPIRHEES

2. BREREECEARE—HE)
- BB E 6 E105RIEBP I EISHTER
- BREE R EIEEPIZDRETES

3. EEEBREARTRESE)

 BRBEAZEN L LA EEEEERIEEME
AIEOSITER

- BREB7ED EAREEE BAVIEEPIE
AEIITER

I Dt R - SOFTERRIUATESR
- ERELE BB
- EBNRELE  RRRIRTIRE 2

4. 1RIESR
- FEORENHEENSEATEIEBFIESITER
- BB ER SR T S USRI EEPIRAESSTESR

BRMIZE » QA=A D Eh—1EHEE

NG EIESE NS

- EREEUHERAE DR ENHEERTEABER
EBEREARENHERRERREEME -

HEZ:=0I

— A5 AR TR ERTINVE
FrE e BT BIT6RLL T ERR

- BEEHEER 0 KRES -
FrB B R HRR TR (LIS RmE °

- BRBHEBAS
BERRESHERS - BESBYBRFR AEERIERE
FES RIS A TER -

- BEA LRI B RENR -
PIE—RET » BEEIR

- PASRE NESE  SHTEYEEEERSREE &
AIEN2ERFEE - WEATPIEFEESE  FE
TR TREALERE,  BRIRNRERTFEL o

- FETOREMEBRIEM « BIREHE RN A
BREEULHEE - EEN  ASEBAURERAE
TSR - BT FED R EWNERBRIECRER

°

BRLT RSB ERNFRBRES  F2HZAHERE

BEs -

- HBETEIR : b (=P9)

- EBHMEYLE : BLEA

- BUGHEE ¢ | e Charme du HautboisE¥=
- MUSE : B2/ AN R ELE

= (Lig « ERIHE

- BERERE - BR - BIBRE

BRI RPigatiz AT ARFRISARER

The following discount scheme is applicable to below selected programmes
and excludes the Associated Project programmes. Please visit www.
frenchmay.com for details.

Applicable to the following selected programmes:

The Painting on the Wall

Live Jazz Series - Jazz Greatest Hits

The Butterfly Lovers

Live Jazz Series - Jazz Tribute to Poulenc

Reinventing the Magic Flute

Live Jazz Series - Revisiting Piaf and Trenet’s Biggest Hits
From Venice to Versailles

La Vie en Rose

Les Forains, Ballet Urbain

1- Half-price tickets for senior citizens aged 60 or above, people with
disabilities and the minder, full-time students, Comprehensive Social Security
Assistance (CSSA) recipients and Alliance Frangaise Hong Kong card holders*.

2- Group Booking Discount (Applicable to the same programme only)
* 5% for 6 - 10 standard tickets;
* 10% for 11 or more standard tickets

3- Package Booking Discount (Applicable to different programmes)

* 5% discount on standard tickets for each purchase of 4-6 different
performing arts programmes;

* 10% discount on standard tickets for each purchase of 7 or more different
performing arts programmes;

Discount also applicable to the following selected programmes:
* Hong Kong Sinfonietta: Francois-Frédéric Guy Plays Beethoven
* Hong Kong Sinfonietta: Adrien La Marca Plays Walton Viola Concerto

4- Special discount*

* 20% discount on standard tickets for Le French May Arts Festival
membership cardholders;

* 15% discount for each purchase of standard tickets for all 3 different jazz
concerts from Live Jazz Series;

Special Notes

* Patrons can enjoy only one of the above discount schemes for each purchase.
Please inform the box office staff at the time of purchase.

» Discounts for Alliance Francaise Hong Kong and Le French May Arts
Festival membership cardholders are applicable for purchases from
URBTIX outlets only.

BOOKING DETAILS

» One person per ticket regardless of age. Persons below 6 years of age will
not be admitted.

+ Discounted tickets are limited and available on a first-come, first-served
basis. Seat allocation is subject to allocation.

» Audience are advised to arrive punctually. Latecomers will not be admitted
until a suitable break or the intermission. The management reserves the right
to refuse admission and readmission of any latecomers.

» Patrons must check their tickets before leaving the booking counter.

No refunds or exchanges can be made after the tickets are sold.

« Student tickets holders must produce valid proof of identity (local full-time
students) for inspection by the venue staff when attending performances.
Those who fail to do so will be required to pay the full ticket price and
handling charges. People with disabilities must bring the valid ‘Registration
Card For People with Disabilities” when attending the performances. Those
who fail to do so will be required to pay the full ticket price and handling
charges.

* Le French May Arts Festival reserves the right to add, withdraw or substitute
artists and/or vary advertised programmes and seating arrangements.
Should there be such changes, Le French May Arts Festival will update
the relevant information on its website so far as practicable. In case of any
dispute, the decision of Le French May Arts Festival is final.

For the following programmes which have not mentioned above, please refer
to the detailed discount scheme of the co-presenters/presenters.

» Opera Hong Kong: Georges Bizet’s Carmen

« City Chamber Orchestra of Hong Kong: Saxiland

* Hong Kong Wind Kamerata: Le Charme du Hautbois
* MUSE: Viktoria Mullova & Geneva Camerata

« Alliance francaise: Sarabande

* Alliance francaise: Paris - The Show

AlN

FLORALE

#MONGUERLAIN

LINSTITUT DE GUERLAIN, CENTRAL * FESTIVAL WALK * MOKO * TELFORD PLAZA * V CITY * VITA HARBOUR CITY * LANE CRAWFORD (IFC MALL,
TIMES SQUARE, CANTON ROAD) * HARVEY NICHOLS (LANDMARK, PACIFIC PLACE) * BEAUTY BAZAAR THE ONE * BEAUTY AVENUE LANGHAM PLACE
* SOGO (CAUSEWAY BAY, TSIM SHA TsuUI) * WING ON (SHEUNG WAN, TSIM SHA TSUI EAST) « NEW YAOHAN MACAU * JA AVENUE MACAU

GUERLAIN.COM




Frivole collection
Between the Finger Ring,
yellow gold and diamonds.

Van Cleef & Arpels

Haute Joaillerie, place Vendome since 1906

<

o
s>

>

Landmark Prince’s - Pacific Place - Lee Garden Two -

Peninsula Hotel -1881 Heritage - Harbour City - T Galleria, Canton Road -

‘Wynn Macau - Wynn Palace - Studio City Macau - T Galleria Macau, City of Dreams -
T Galleria Macau, Shoppes at Four Seasons

www.vancleefarpels.com - 852 8100 7887



